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(Megjelenik minden vasárnap.)

Művelődésünk gócpontjai.
Ama körülmény, hogy a magyar mű

velődés gócpontjairól beszélek, kizárja ama 
lehetőséget, hogy hazánk fővárosát értsem 
ezalatt. Budapest a mi egész magyar vilá
gunk összes művelődésének gócpontja. Kell 
is, hogy az legyen, mert a vidéknek onnan 
kell irányt nyernie, minden szépre, minden 
jóra, nemesre. Oda kell zarándokolnia, hogy 
megújhodást merítsen nehéz küzdelmeihez. 
Ott kell időnként érintkeznie azon orszá
gos s olykor világraszóló nagyságokkal, 
kik a művészet, tudomány, irodalom s köz
ügyek terén a magyar haza érdekében fá
radoznak.

Csakhogy Budapest, a jelenleg félmil
lió lakosú nagy város, úgy lesz igazán ha
talmassá, a magyar művelődésre nézve min
den tekintetben valóságos gócponttá, ha 
vidéki városaink is együtt emelkednek vele. 
Ha a vidék ama városai, melyek vármegyei 
székhelyek vagy az oktatás, közművelődés 
tűzhelyei szintén igyekeznek azon, hogy 
mentői nagyobb sulylyal essenek a magyar 
közművelődés mérlegébe. Egészségtelen az 
az ország, melynek fényes, tündöklő fővá
rosa a vidék összes erejét bevonzza állan
dóan saját körébe, s amannak csak a le' 
hető legcsekélyebb életerőt hagyja meg. 
Az egészséges fejlődés szükségszerű köve
telménye az, hogy a vidék s annak váro
sai aránylag ép úgy duzzadozzanak az erő
től, mint a főváros, hogy a maguk nemé
ben ép oly szépek, oly kényelmesek, kicsi
ben oly európailag berendezettek s a köz- 
művelődésnek, tudománynak, iskolának oly, 
bár sokkal kissebb gócpontjai legyenek mint 
a főváros.

A mi bájos Tokaj-Hegyaljánk két ily 
gócponttal dicsekszik. Mindkettő méltán 
büszkesége egész kies Zemplénvármegyénk- 
nek. Egyik az ősrégi Sárospatak a Rákócziak

egykori várával, és negyedíél viharos szá
zadot átélt főiskolájával. Patak csakugyan 
a közművelődésnek igen nevezetes góc
pontja, mert itt a főiskolán kívül virágzó 
állami tanítóképző, róm. kath. nőnevelő in
tézet, r. kath. elemi iskola, ev. ref. fiú és 
lányiskola van, mint kisebb-nagyobb tűz
helyei a magyar közművelődésnek. A má
sik ily gócpont az újabb keletű S.-a. Ujhely. 
a mi vármegyénk középpontja, mely kétség
kívül a közművelődés tekintetében is jelen
tékeny tevékenységre van hivatva.

Rég felismerték Ujhelynek a jövőben 
betöltendő vezérszerepét a kegyesrendiek, 
kik íokajból jónevü gimnáziumukat, az 

j idők és vélemények változtával ide tették 
át. Ha valahol úgy itt a vármegye szék
helyén lehet és lesz igazi jövője a nagy 
gimnáziumnak, remélhetőleg a közel jövő
ben főgimnáziumnak. A vármegye közép
pontját mindenkor megilleti egy 8 osztályú 
teljes középiskola.

Igaz ugyan, hogy Patak a maga fő
gimnáziumával közvetetlen szomszédja az 

I Újhelyinek. Ez azonban semmit sem tesz. 
Pataknak meg van a maga törzsközönsége, 
mely akkor is oda íog özönleni, ha várme
gyénk székvárosa főgimnáziummal fog di- 

j csekedhetni. Negyedfél század hagyomá- 
| nyait, szokásait, nem lehet újabb intézmé

nyek által az emberek jó emlékezetéből 
kitörülni. Hanem hiszen Ujhely maga is oly 

| tekintélyes város, s oly kiváló vidéke van, 
j mely egy főgimnáziumot mindenkor el tud 
j látni kellő mennyiségű tanulóval.

Patak pedig szive mélyéből örvendeni 
! fog azon, ha az újhelyi főgimnázium mie

lőbb létrejön és mentői hatalmasabban föl- 
j virágzik. Mert hiszen Patak nemcsak fő

gimnáziumból áll, hanem jogi és hittudo- 
| mányi akadémiából is. S mentői több fő

gimnázium fog a közel vidéken támadni, 
annál nagyobb lesz a pataki akadémia

öröme ; mert hiszen leg" kább ama főgim- 
■ náziumokból nyerheti akauémiai hallgatóit.

Sárospatak ősrégi kollégiuma ama tün
döklő nap, melynek áldásos sugaraiban a 

I vidéki főgimnáziumok egészséges életet él
hetnek, ezek ama bolygók, melyek a közép
ponti napot körülfutják s attól nyert visz- 
fényökkel a maguk vidékét bevilágítják. 
Mentői több ily tündöklő bolygót nyer 
Zemplénvármegye, annál ragyogóbb lesz 

| annak középponti napja — Sárospatak.

Kun Pál.

Vármegyei ügyek.
Megerősített központi választmány. Vár

megyénk törvényhatósági bizottsága által a múlt 
évi december hó 19-én s folytatva tartott közgyű
lésen az 1890 1892. évekre alakított központi
választmány mégválasztása ellen beadott felebbe- 
zést a m. kir. beliigyminister elutasította.

Adófelszólamlási bizottság. A belügyminisz
ter az adótelszólamiási bizottság elnökévé Dókus 
Józsefet, helyettes elnökévé pedig Diöszeghy Jánost 
nevezte ki.

Adományozás. A vallás- és közokt. minisz
ter az újhelyi 1809-iki nemesi fölkelők emlékosz
lopának helyreállítási költségére újabban 300 ftot 
utalványozott. Ezzel kapcsolatosan megemlitjük, 
hogy az emlékoszlop újjáépítésének vállalati ősz- 
szege nem 2550 ft, hanem csak 2250 ftban lett 
szerződésileg biztosítva, A 300 ftnyi különbözet 
múlt számunkban sajtóhiba volt.

Hirek a nagyvilágból.
Bismarck herceg utódává Caprivi tengerészeti 

volt ellentengernagy neveztetett ki a német csá
szárság kancelláriul. Az uj államkancellár a nagy
hatalmakhoz intézett körlevelében kijelentette, hogy 
folytatni fogjX a béke-politikát és ragaszkodik a 
fenálló hármas-szövetség állandósításához.

Bismarck idősebb fia, Herbert gf., az állam
mi nisterségről való lemondását benyújtotta s le
mondását Vilmos császár elfogadta. Hir szerint a

TÁRCA.

II.

G

Rákóczi F. születése napján.
— A ,Zemplén* eredeti tárcája. —

_ yujtsuk fel a lángot I Törjék meg e szent csend ' 
S visszhangozzák neved’ e hon határai 
Tisztán, mint sár-arany mikor a kövön cseng 
S meg nem vesztegetett hangját ha hallani ; 
Vidáman, mint gyermek édes kacagása,
Hogy örömünket az egész világ lássa;
Büszkén, amint kelő sugári a napnak 
Üdvöt, jólétet meg uj életet adnak !
, . I

Es zengjen föl neved biztosan, tömören, !
Mint erős sziklafal tenger hullámitól ;
Szabadon, miként sas száll túl a bérceken,
5 könnyen, mint szerelmes leányka ha danól 1 
Zengjen, mig magyar lesz s mig magyar sziv riad ; 
Ismerjen a világ rá : ki a hü fiad!
Zengjen harsányan mig e szót, szent szabadság, 
Zsarnok lábbal zsarnok fajok eltapossák !

Gedeonunk hisz’ l e voltál századon át :
Mózesünk, ki égnek terjeszti karjait,
Hogy mig imája tart és fenn Urat imád :
Lenn, a sikon, népe vívja ki harcait . . .
S mit reánk hoztak a lepergő századok :
Bút-bajt, küzdést, sötét nyomort, gyalázatot,

Neveddel zászlónkon lerázzuk magunkról
Mig magyar él s mig a magyar magyarul szól

Tudjuk: divat ma sok s hiú a szó és tett; 
Káprázat, fényvesztés a külső csillogás ;
A virágnak szine és illata méreg ;
A madár éneke hazugság, semmi más !
De bár a világ most ilyen beteg, dóré :
Van ép is még, ki nem tör vakon előre,
S mikor a Cézárok ünnepséget ülnek:
Ha ő nem ünnepel : nem rójja fel bűnnek !

Csak így van jól! így győz az ige, az eszme, 
Amit elhintettél áldásosán közénk,
S melyet, apa-kézről fiú-kézre menve,
Szent örökség gyanánt mi is megőrizénk!
Csak igy győz, győzhet, ha születésed napján 
Törhetlen eskü cseng minden magyar ajkán ;
Ha egyedül Neked gyújtunk Veszta-tüzet,
A szív mélyén égőt, vesztegetlen szüzet I

Áldott emléked, ki világ-megváltóként 
Eszmédért Golgothát is túrón szenvedőd;
Áldott büntetlenül kire oly csapást mért 
A zsarnok gőgje és az átkos büszkeség!
Mi nem feledjük el nagy szenvedéseid, —
Nem, mit értünk tettél, hatalmas tetteid 
S szivünkben állítunk számodra egy jelet .
* Eszméd gy Szedetnie le szén emlékjeled U 

(Sátoralja-Ujhely, 1890. márc. 27.)
Kapás.

---- —___________________________ _____________ ______ ufcuca UJCIICI
Mai számunkhoz ögy ív melíéklet van csatolva.

Emlékezés Andrássyról.
— A ^Zemplén* eredeti tárcája —

(Vége.)
Andrássy Gyula gróf az ötvenes évek vége 

felé nősült meg Párizsban, ha emlékezetem nem 
csal, 1857-ben vagy 58 ban. Ez idötájban kapott 

| amnesztiát (hogy mondjam magyarúl? csak nem 
| mondhatom, hogy bűnbocsánatot ?) és azért nem 

használhatta azt fel rögtön, mert házasságának első 
sarjadéka ekkor már születendő félben volt, tehát 
be is várta, mig ez megszületett Párisban, Tivadar 
gróf, most a terebesi kerület o. gy. képviselője s 
a képviselőház egyik alelnöke.

Hazajött azután, átvevő a terebesi és zempléni 
uradalmat és én valék szerencsés uradalmi ügy
védévé lenni. Sok napot, sok estvét, sőt néha na
pokat tölték Terebesen és mondhatom, sőt mon
danom kell, hogy e napokat úgy a boldogúlt nagy 
hazafi bölcsesége, mint a kegyelmes grófné nyá
jassága és kegyessége életem legkellemetesebben 
töltött napjaivá tették.

Lovagoltunk, vadásztunk együtt és beszélget
tünk a múltról és jövőről. . . . Ilyen beszélgetés 
közben elmondott fiatalkori élményeiből egy-kettőt, 
egészen bizalmasan, négyszem közt, amelyek őt 
valóban jellemzék. Leirom, amelyekre még em
lékezem.

A gimnázium első éveiben itt S.-a.-Ujhelyben 
úgynevezett íConvictor< volt, azaz a kegyesrendi 

, atyáknál volt lakáson és ellátáson, természetesen 
jó fizetés mellett. Történt egyszer, hogy az illető

* *>



hercegnek ifjabb fia, Vilmos gf is kérte hogy a 
tartományi elnökség továbbviselésetol felmentes
sék Eziránt a császár még nem határozott.

Bismarck herceg f. hó 27-én volt bucsúláto 
gatáson a császárnál. Vilmos császár legmelegcb 
ben köszönte meg a volt kancellár nagy szolgá
latait, ismételten megölelte és megcsókolta. A ta- 
vozó kancellár iránt való kegyességének mar előbb 
azaltal adott kifejezést, hogy ótLauenburg herce- 
„évé tette s lovassági tábornoki rangra emelte. A 
táviratok példátlan lelkesedésről szólnak, melylye 
az osszbirodalom népe a tavozo kancellár előtt 
hódolva adózott.

Hírek az országból.
Tisza Kálmán közös pénzügy minister. A 

Köln Ztg. azzal a hírrel lepte meg az országot, 
hoev Tisza Kálmán, Őfelsége sürgős ohajanak en 
eedve, hajlandónak nyilatkozott a közös penzugy- 
ministeri tárca elfogadására. A jelenleg, közös 
pénzugyminister, Kállay Béni, berlim nagykövetté 
neveztetnék ki.

Haynald Lajos, kalocsai bíboros érsek, Me- 
ránból javult egészséggel tért vissza a húsvéti ün
nepekre székvárosába, Kalocsára.

Farkas Menyhért és társainak bünperében a 
bizonyító eljárást tegnapelőtt fejezte be a temes
vári kir. törvényszék. Farkasék tudvalevőleg azzal 
vannak vádolva, hogy csalárd módon fe milliónyi 
lutri-nyereménynyel károsították meg az államkincs
tárt. A törvényszék Ítéletét mindenütt felcsigázott 
kíváncsisággal várják.

Különfélék.
(Március 27.) 11. Rákóczi Ferenc feje

delem születésének évforduló napja. A hal
hatatlan emlékezetű szabadság-hős eljöve
teléig hétköznap, az ő születése rendjén 
ünnepnap. Áldozzunk e napon az O drága 
emlékének ; nem aranynyal, nem ezüsttel, 
de egész lelkünk hódolatával. Nemzetének 
hálás kegyelete, tisztelete, imádata avatja 
e napot az ünnepek soraba. Szivében, lel
kében ünnepet ül ezen a napon minden 
igaz magyar, aki érti és érzi a »szent jele
nést s felriad álmaiból. < Szabad-e elfeled
nünk II. Rákóczi Ferencet? Szabad-e há
látlanságot tanúsítani az Ő emléke iránt ? 
Szülővármegyéje, Zemplén, azt indítványozta 
egykor, hozzuk haza szent hamvait. A lel
kesedés tüzét befödte a közömbösség ha
muja. Kioltani nem bírta és nem is birja 
kioltani soha, addig nem, amig lesz magyar 
levegő. Koronként lángra gyulád az, mint 
a Veszták tüze, melynek kialudni sohasem 
szabad. . . . Emlékezzetek tisztelettel, imá
dattal a hősre! Pantheonunk még nincs, csak 
szivünk kamarája. Ide zárjuk kegyelettel, 
itt őrizzük szent félelemmel at Ő nagy ne
vét, a politikai jellemnagyságnak, a rendít
hetetlen hazafiságnak örök példaképét!

(Személyi hírek.) Kemechey Jenő, varnie^ 
szülötte s lapunk jeles munkatársa, ki a eS“ 
időkig Egerben tartózkodott, mint az .Eger 
déke* * felelős szerkesztője most a ,Szege « 
politikai napilap szerkezébe lép-^m,
szerencsi kiAjbhósigi segélydijas joggyakorlók
az újhelyi kir. jbirósághoz hasonló minőségben at
helyeztetett. - A toka) újhelyi kerületi ag ev 
egyház újonnan választott lelkészei Boor a
múlt héten foglalta el hivatalos állását, 
részvéttel értesülünk, hogy Beszterczey Ferenc, 
rancsi plébános c. kanonok, vmegyei közéletünk
nek e kiváló alakja, súlyos betegségben szenved 
Fölépülését szívből óhajtjuk! Ujfalussy EndreV) e y
város főbírája, ki egy szerencsétlen elcsús zás alkal
mával lábát kificamította s emiatt sok ideig fekvő 
beteg volt, mint örömmel értesülünk, mar annyira 
jól van, hogy fenjar és par nap múlva bírói székét 
elfoglalhatja. - Lehóczky György ezredes a m,s- 
kolczi io-ik honvéd ezred parancsnoka az ahoz 
tartozó 3-ik honv. zászlóalj megvizsgalasa céljából
tegnap Ujhelyben időzött. , . .

(Esküvők) Éhlert Gyula takarékpénztan tiszt
viselőtegnap vezette oltárhoz 'LuszK.óczoxxKeresztessy 
Jelma urhölgyet, Keresztesy Lajos kir törvényszéki 
biró tisztelt barátunknak bájos és kedves leányát. 
Az esketési szertartást a vőlegénynek nagybátyja 
Héricz Ferenc lasztóci plébános végezte, mint tanuk 
Payzsoss Andor és Pintér Ferenc a menyaszony 
illetőleg a vőlegény rokonai szerepeltek. Esküvő 
után a legközelebbi rokonok a menyasszony szü
leinek hazánál gyűltek össze családias _ jellegű 
lakomára. Boldogságot és sok szerencsét kívánunk 
az ifjú párnak ! — Meller József budapesti nagy- 
kereskedő S.-a.-Ujhelyben f. hó 25-én tar^tta 
esküvőjét Lövy Honor kisasszonynyal, Lovy Adó i 
könyv-kereskedőnek műveltlelkü és szép leányával. 
A boldog pár esküvő után külföldre utazott.

(Városi ügyek). A képviselő-testületnek folyó 
hó 22-én tartott közgyűlésében a következő tár
gyak képezték a napirendet: a Kondás-ház eladá
sara és a Csoltko-féle háznak megvételére vonatkozó 
két rendbeli szerződés tárgyalására az ujabbi 30 
napos közgyűlés f. é. april 26. napjának d. u. 4 
órájára tűzetett ki A kisdedóvó felépítésére vo 
natkozó terv és költségvetés az árlejtés megtartása 
tekintetéből a gazdasági bizottságnak kiadatott. 
Olvastatott a honvéd-laktanya udvari épületében 
észlelt menyezet-repedések tárgyában felvett bi
zottsági jegyzőkövyv és ezzel kapcsolatban a 3'*k 
honvédkerületi parancsnokságnak a fáska maraknak 
kocsi félsz erekké leer do atalakitasa iránt kelt atirata, 
a bizottsági jegyzőkönyv az állomásparancsnoknak 
másolatban kiadatni rendeltetvén, minthogy a lak
tanya kibővítése tárgyában eljárt vegyes bizottság 
abban állapodott meg, hogy a jármü-félszer a fás
kamaráknak hozzáfoglalása által lesz megnagyob
bítandó, és minthogy a népfelkelő csapatoknak 
vonatjármüvekkel való ellátása mar elrendeltetett, 
a képviselő-testület elkötelezte magát arra. hogy a 
fáskamarákat a katonai parancsnokság által ki
adandó tervek alapján 60 nap alatt jármű félsze
rekké átalakitandja: végül azon kérdésnek megál- 
lapithatása tekintetéből, hogy a konstatált menye- 
zet-repedésekért ki tartozik felelősséggel ? a bizott
ság áltál felvett jegyzőkönyv véleményes előter
jesztés tétele végett a jogügyi bizottságnak kiada
tott. — A gazdasági bizottság által eszközölt utal- 
lások jóváhagyólag tudomásul vétettek. — A sze- 
gődvényesek és szolgák ruházatának árlejtés utján! 
Klufncitóch ii7Qhacrvatntt A crazdasápd bizottság az

egyes alapokhoz tartozó földek bérbeadására vo-

területen°kivágatott 402 öl hasáb-, I551, öl galy- 
és 105 db. épületfa, mely fának átvételé tudomá
sul vétetvén a hasábfa ára 5 ^
áía 3 ftban állapíttatott meg. - Szabó Gyorgyne 
helybeli illetőségű szegénynek hazaszallittatasa el
rendeltetett s az eddig felmerült 12 ft tartási di, 
kiutaltatott. - A főgimnázium javara rendezett jel
mezes bál alkalmával a színpad szétszedeteseve és 
összerakásával járó költségek 50 ftban kiutaltattak.
_ Friedrich Antal vállalkozó kérvényé következ
tén a vágóhíd átvételével és a leszámolás meg- 
ejtésével a gazdasági bizottság bízatott meg. 
Szedlák Jánosnak megengedtetett hogy papsor- 
utcai háza elé faragott kőből a mérnök által meg
határozandó méretű járdát építtessen. — A jog
ügyi bizottság az uj lőtérre vonatkozó bérletiszer • 
zödés tervezeti pontjait némi változtatással elfo
gadhatóknak véleményezvén, a változtatások elfő 
gadtattak s arról a honvédkerületi parancsnokság 
értesittetni rendeltetett. — Olvastatott a jogügyi 
bizottságnak a veréb-gödör feletti fehér kőbánya, 
továbbá az epreskert és a sétatér tulajdonjogára 
vonatkozó véleményes előterjesztése; úgy a veréb
gödör feletti úgynevezett fehér kőbánya, valamint 
az epreskert és a sétakertre vonatkozólag a város 
ügyésze által bemutatott adatokból meggyőződvén 
a képviselő-testület arról, hogy a kérdéses ingat
lanok a város tulajdonát képezik, mindezen bízó 
nyitékok alapján utasittatott a város főbírája és 
ügyésze, hogy Bydeskuthy Sándortól, mint gróf 
Wallis Gyuláné uradalmi igazgatójától, az azokra 
vonatkozó visszairatási engedélyeket és a tulajdon
jog elismerésére vonatkozó okiratokat kérjék ki s 
azokat mielőbb mutassák be. — A Bukovinszky 
József által hagyományozott s tényleg a szegény- 
alaphoz csatolt 4°° h- a római kath. és ev. ref. 
ispotályok részére kiutaltatott. — Abara községi 
illetőségű Serföző András csizmadia-iparosnak a 
letelepedési engedély megadatott. —Dókus Ernő 
országgyűlési képviselő a Kossuth-utczai vámház 
mellett lévő szántóföldjét a váiosnak ajándékozván, 
az ajándékozás tényéért jegyzőkönyyi köszönet
szavaztatott. V

(Az újhelyi rendőrbiztosi állás) választás 
utján f. hó 26-án töltetett be. A beadott 34 sza
vazat közül 23 szóval Schmidt Lajos mellett nyi
latkozott a városi képviselő-testület többsége, 
ifj. Horváth József n szavazatot nyert. Az újon
nan megválasztott rendőrbiztos hivatali esküjét a 
járási főszolgabíró, mint választási elnök kezébe 
nyomban le is tette. Schmidt rendőrbiztos fiatal 
erő, telve ügyszeretettel, nemes ambícióval, a 
rend és pontosság iránt való helyes érzékkel. Ily 
egyéni hivatottsággal, hisszük, minélelőbb rá fog 
szolgálni a nagyközönség osztatlan rokonszenvére 
és ragaszkodására. Úgy a választóknak, mint a 
megválasztottnak gratulálunk 1

(Halálozások) A nagy Kazinczy Ferencnek 
egyik leányát, lfigémát, tegnap d. u. kisérték ki 
édes atyja és testvéröcscse nyugvó helyére, a 
széphalmi mauzóleom sirkertjébe. A gyászoló család 
által kiadott szomorú jelentés igy szól : Becske 
házi Becske Bálint s neje Szunyoghy Irén és gyer
mekeik : Margit, Katinka, Kálmánlés Anna ; becske- 
házi Becske Lajos és fia Ferenc; Bogyó Olga 
férjezett Bitterman Nándorné, Bogyó Irén, Bogyó 
Béla, Bogyó Anna, és Bogyó Margit fájdalom - 
teljes szívvel jelentik forrón szeretett édes anyjuk,
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tanár büntetést szabott rá, vagy olyant, amely 
önérzetével ellenkezett, vagy egészen ártatlanul.
6 ennek nem akarván magát alávetni, kiosont a 
szobából, a klastromból; s mire az illető tanár 
észrevette, ő már gyalog Terebes felé vette útját. 
A tanár, egészen más szempontból fogván fel az 
ebből eredhető botrányt, mintsem ha az bármely 
más fiúval történt volna, kalapját, botját fogva, 
maga ment őt utolérni és visszahozni. Nem csuda, 
hogy hosszabb lábaival a kis fiút a Csörgő felé 
vivő országúton annyira megközelité, hogy már 
szólhattak egymáshoz. A tanár eleinte fenyegetés
sel akará megállásra és visszatérésre bírni, de ez 
nem használt — és látván, hogy alig lenne képes a 
kis szökevényt elfogni: alkudozásba ereszkedett *( 
igéré, hogy semmi hántása se lesz, csak jöjjön 
vissza. A kis gróf erre az alku első feltételéül ki- 
köté, hogy a tanár egy lépést se tegyen felé onnan, 
ahol van, mert különben ó meg sem áll Terebesig; 
s miután a tanár e feltételt elfogadta, akkor viszont 
ő mondá, hogy egy lépéssel sem közeledik a ta
nárhoz, mig ez meg nem esküszik ígéretére, hogy 
semmi hántása se lesz. A tanár megesküvék s a 
béke meg lön kötve.

*

Mint ifjú, utazásokat tett és a többi közt 
Spanyolországot is meglátogatta, ahol az uralkodó 
család két ága közti versengésből származott bel- 
háborúk a személy- és vagyonbiztosságra igen rósz 
hatással voltak és lehetővé tették olyan Zsobri 
Jóska-féle kalandorok és bandák keletkezését. Ezek 
közt bizonyos Jose Maria nevű rablófőnök tett szert 
legnagyobb hírnévre. Vasutak Spanyolországban

még akkor épen úgy nem voltak, mint saját édes 
hazánkban. Voltak azonban, kivált a fővárostól tá
volabb eső vidéken, két kerékre illesztett hosszú 
szekerek, amelyeket az előre- vagy hátrabillenéstől 
főleg a jól elosztott egyensúly óvott. Erre felrak
ták az utasok) podgyászaikat, azok tetejébe mad- 
rácforma vánkusokat, amelyeken az utasok nem 
hosszában, de keresztben, többnyire fekve, fog 
laltak helyet.

Egy ilyen alkalmatosságon néhányadmagával 
utazott grófunk is, a társaságban nők is voltak. A 
Jose Maria féle rablókalandok megszűntéknek lát
szottak ugyan, de még fris emlékezetben lévén, e 
kis társaságban is beszéd tárgyát képezték, miként 
állított meg például és fosztott ki egymaga ennél 
még számosabb egyénből álló utas-társaságot is, 
amire grófunk meg nem állhatta, hogy meg ne 
jegyezze, miszerint ö bizony nem hagyná magát 
oly könnyen megraboltatni, amire ismét a szekeres 
vagy kocsis figyelmét ébreszté fel, aki olykor gú
nyosan kétkedő megjegyzéseket vágott közbe.

Étetés alatt a társaság egy közeli erdőcskébe 
sétált. Visszajövet grófunk egyik utitársával be
szélgetve, előre haladt, a többi társaság a nőkkel 
hátramaradt. .Gyilkos! Rabló! SegítségI‘ —hang
zik emezektől, a nők visítoznak s mindannyian 
futásnak erednek. Az ifjú gróf kivevén zsebéből a 
tercerolt (zsebbevaló kis pisztoly, revolver ekkor 
még nem létezett), fut vissza segítségükre s meglát 
egy spanyolt az ösmeretes tölcserszáju puskával. 
Jó közel fut hozzá s midőn amaz fegyverét arcá
hoz emeli, ö is célbaveszi, de nem akar első lőni; 
amaz sem lő, néhány perc múlva lereszti fegyverét, 
elneveti magát és nagy elösmeréssel adózik az

hidegen ur< bátorságának — a kocsis, aki őt az 
imént tett megjegyzéseiért próbára akarta tenni.

Ugyanez időtájban Párizsban is megfordulván, 
ott egy más magyar főúri fiatal barátjával annak 
egyfogatu kocsiján mentek s barátja maga hajtotta 
lovát. A ló ragadni kezd, gazdája nem bir vele, 
a gróf elveszi tőle a gyeplőt, hirtelen az emeltebb 
gyalogjárónak fordítja, a ló ebbe megbotlik, el
esik, a gyeplő egyik szára, mintha éles késsel vág
nák el, kettészakad, de a gróf is már ekkor a lo 
fejénél van s a lovat megfékezi. Természetes, hogy 
rögtön körülállotta őket egy egész gyülekezet.

— »Ah! messieurs, vous deviez avoir peur U 
(Ah! uraim, milyen félelmet kellett önöknek kiál-
laniok!) — mondá az egyik. _

»Chez nous on n* a jamais peur« (Nálunk 
soha se félnek az emberek) viszonzá grófunk.

Természetes, hogy megkérdezték hová valók,
amire büszkén mondhatták, hogy magyarok.

*

De néha komolyabban is beszélgettünk a 
jövőről, a jövőben várható dolgokról, s egyszer 
egy volt honvédtiszttársunk is odajővén, gondolom 
az 1859-iki hadjárat kezdetén, fegyveres felkelés 
valószínűségéről beszéltek és azon volt tiszttársunk 
(a 49-iki hadjárat végén velem egy táborban lévén) 
emlité a gróf előtt, hogy a Lázár Vilmos had
segéde voltam, a gróf felém fordulva mondá: »ne 
ígérkezzék senkinek, velem jöjjön. * De hát erre 
nem került a sor . . .

*

Az októberi díplóma után a volt osztrák cs. 
kir. hatóságok működése megszüntettetvén, főis-

Folytatás a mellékleten.



Melléklet a „Zemplén1113-ik számához.
Lajosné szül. kazinczi Kazinczy Anna lfigéniának, 
hosszas szenvedés után, folyó hó 27 én Kis-Tár- 
kányban, élete 79-ik évében történt elhunytat — 
Béke és áldás emlékezetén! — Jakobovics Mór ügy
véd, Vályi István kir. közjegyző helyettese Ujhely
ben f. hó2Ó-án meghalt. Kiváló képesség szakmá
jában, párosulva széleskörű műveltséggel és szor
galommal tették a különben testi fogyatkozásokban 
szenvedő férfiú egyéniségét kedveltté és becsültté. 
Hosszas betegeskedés árán lelt örök nyugalmat. 
Temetése 27-én ment végbe kartársai és ismerő
seinek nagy részvétele mellett. — Schmidt Ágoston 
újhelyi építőmester neje szül. Stuller Páni Ujhely 
ben folyó hó 26-án 75 éves korában meghalt. — 
Kristóf Adorján újhelyi kesztyűs mester folyó hó 
28-án, rövid két heti házasélet után, fiatal felesé
gét vesztette el. A halál oka tífusz volt.

(Letört virágszál.) lsaák János kolbásai birto
kos egyetlen kedves leánya, Erzsiké. Ujhelyben f. hó 
28-án, Dókus Mihály rokona házánál hosszas 
szenvedés után meghalt. Ujhely be jött, hogy a 
15-iki jelmezes bazárban 5 is részt vegyen, (arc
képe megörökült a „Hegyalja* emléklapban) hogy 
a jótékonyság nemtőivel ő is segítse a nemes 
célt, de a sors másként végzett. Meghűlt és ebből 
eredt a baj, mely az alig húsz tavaszra ébredt 
élet szikráját elhamvasztotta. Az orvosi tudomány, 
az édesanya és jó rokonok leggondosabb ápolása 
megtört a veszedelmes kór elleni küzdelemben, 
hogy gyászba borítsa a szerető szüléket, testvért, 
rokonságot, hogy folköltse mindenkiben a rész
vét igaz érzését, mikor a sors végzésében ily 
könyörtelen és kérdőrevonhatatlan ; ezért a vesz
teség fájdalmat enyhítse a gondviselésbe helye
zett vallásos megnyugvás. Temetése ma délután 
Kolbásán megy végbe.

(Hirtelen halál) (Dobertsberger) Nándor, 
vasúti tisztviselő S.-a.-Ujhelyben, tegnap d. u. várat
lan halállal kimúlt. Pénteken este még jókedvűen 
időzött a cukrázdában, szombatra viradólág roszúl- 
létről panaszkodott, később szélütés érte s dacára 
a rögtön alkalmazott orvosi segítségnek — kiszen
vedett. Gyászbaborult nagy csaladja a kenyeret 
adó apát, tiszttársai a legszeretetreméltóbb kartár
sat s a vasuttársulat egyik pontos, lelkiismeretes 
és ügybuzgó hivatalnokát vesztette el benne.

(Szivárvány) Emlékezet okáért feljegyezzük, 
ha ma egy hete d. u. »páros ivü szép szivárvány» 
volt látható Ujhelyben a keleti szemhatáron. A 
korai szivárvány, úgy tartják az öregek, bő ter
mést jelent. Adja isten!

(A sikkasztó napidijas) Diószeghy György, 
kinek bűnös manipulálásáról lapunk múlt számá
ban részletesebben irtunk, múlt hétfőn reggel 
önként jelentkezett a királyi ügyésznél s vizsgáló- 
bírája előtt töredelmes vallomást tett. A közönség 
megnyugtatására felemlitjük még, hogy a kir. 
adóhivatalnál hamis nyugtátokra felszedett és a 
gyámpénztárba át nem szolgáltatott 169 ft 80 kr 
már befizettetvén, az érdekelt kiskorúak kárt 
szenvedni nem fognak. Hasonlókép teljes meg
nyugvással fogadhatjuk azt is, hogy a pénztár és 
az ügykezelés egész részletességgel vizsgálat alá 
vétetvén, sem hiány, sem rendetlenség nem 
konstatáltatott a bizottság által. Úgy a pénztári 
személyzet, mint a kezelési rendszer a vizsgá
latnak minden próbáját sikeresen állotta ki.

(Felültetett magyarok.) A Bodrogközről sere- 
gesen érkeztek, egyesével, kettesével még ma is ér
keznek városunkba izmos, munkás lakosok. Valaki

pánok neveztettek ki s a vármegyék ezen uj fő
ispánok által megalakulásra, tisztválasztásra, össze
hivattak. Andrássy Gyula gróf, Tisza Kálmán és, 
ha nem csalódom, Lónyay Menyhért is ki voltak 
nevezve, de akként nyilatkoztak, hogy nem fogad 
ják el e méltóságot, mert hazájokat a képviselő 
házban óhajtják szolgálni.

Közeledvén a tisztválasztás ideje, egyszer az 
Íróasztalhoz ültetett, hogy írjuk össze, miként vél- 
nők a tisztikart összeállítani. Meg is csináltuk, de 
az eredmény nem kedvezett a két főállásnál kom
binációnknak, mert a mi jelöltjeink nem Komáromy 
József és Szirmay József, de Cseley János és Bar- 
kóczy Mihály báró voltak. Engem a főügyészségre 
jelelt; de én akkor még nem határoztam el ma
gamat az ügyvédségtől megválni, mintha előérze 
tem lett volna, hogy a dolog nem lesz állandó.

Midőn a tisztikarral, úgy ahogy, készen vol
tunk : azt mondám a grófnak, hogy bizony mind 
derék dolog ez, de véleményem szerént ennél sok
kal fontosabb, ki legyen vármegyénkből a nyolc 
képviselő? »No hát kisértsük meg ezeket is ösz- 
szeállitanic — mondá. »A terebesi kerületet már 
csak magamnak tartom* — folytatá; amire én azt 
mondám, hogy én másképen gondolkozom. >Ugyan 
hogy?* — kérdé. <Úgy, hogy Méltóságod az új
helyi kerületnek legyen képviselője.* Elmondám 
okaimat és némi gondolkozás után elfogadta az 
eszmét és úgy 1861., mint utóbb 1865-ben és minden 
képviselőválasztásnál, mig külügyminiszterré nem 
lett, egyhangúlag választottuk meg.

Matolay Etele.

Uj helybe igazította őket, hogy jelentkezzenek a 
szolgabirói hivatalban, ha van kitelepülő szándé
kuk Boszniába, — mert hát a Bodrogközön úgy 
hírlik, hogy Bosnyákországot e tavaszszal feloszt
ják, felét a magyarnak, felét a németnek. A felül
tetett vándornépnek egyrésze hallgatott az okos 
szóra, s visszament rigó-országba ; de akadtak 
olyanok is, akik a hatóságnak óvaintő szavát mese
beszédnek vették s azóta ki tudja hol. talán már 
az Óperenciás tengeren is túl járnak.

(Imitáló előadás.) B. Polgár Gyula, jellemko
mikus, már évekkel ezelőtt megfordult Ujhelyben. 
Akkoiiból sokan élénken és szívesen emlékeztek 
még rá, akik tudták, hogy a Pesti-Ihász-szintár- 
sulat becsületét egy este miképpen rántotta ki a 
sárból, mikor bizonyos Hermann-nevü svindlér bű
vészeiével a publikumot is meg a társigazgatókat 
alaposan berántotta. Pesti Ihaszékat dupla erővel 
szállta meg a kétségbeesés. Hermann-professzort 
piszegéssel fogadta a szorongásig telt ház, később 
kifütyőlte. A társulatnak minden tagján erőt 
vett a tragikus oldalnyilamlás Csak Polgár 
Gyula, a komikus, nem vesztette el gondtalan 
fejét. A csufotvallott bűvészeiért kárpótlásul, 
rögtönözve, nyújtott olyan művészetet, egy egész 
nyaláb kacagtató >quodlibet«-et — s úgy meg
csiklandozta az oldalbordákat, hogy annak miatta 
urambátyáimék alatt nem egy szék múlt ki a ké
nyelmes ülőhelyek sorából. (Még ma is tanúskod
nak erről a »kireperálatlanul* hagyott támlásszékek) 
Már akkor mindenki szép jövendőt jósolt a jó
kedvű kópénak, Polgár Gyulának És méltán. Azóta 
évek múltak el. Polgár talentuma a budapesti nép
színház, úgyszintén a »theater an dér Wien* desz
káin fényesre csiszolódott s most hogy f. hó 26-án 
és 27 én este előttünk újra megjelent, a fogyató 
kos világítás dacára, teljes fényében ragyogott. 
A nemzetközi jellemkomikus cime alatt 34 szám 
ból álló utánzatot mutatott be. Különösen tet
szett a lírai szerelmes-, a drámai hős-, az intrikus 
színész paródizalása. Kacagtató volt az is, mikor 
a „füredi emlék* szövegének zenéjét Verdi, Of
fenbach, Strausz, Erkel, Souppe, Wagner stb. ze
neköltők egyéni felfogásával travesztálta. A fran 
ciába oltott németség reprodukálása elegáns volt. 
Hangsúlyozásának jellemzetességét, mimikájának 
változatosságát, plasztikájának simaságát a volapük 
nyelven prédikáló hitszónokban mutatta be, elvi- 
tázhatatlan bizonyságául annak, hogy a rábeszélő 
erő, a szónoki hatás, a hanghordozáz, arcjáték és 
tagmozgás harmonizmusában nyilatkozik, ez a fő
dolog, maga a szöveg másodrendű. Előadásának 
minden szamát zajosan tapsolták. A szinlapon az 
áll, hogy Polgár Gyula „az európai kontinensen 
eddig egyedüli imitator*. Nagy mondás. Gondo
lom az egyedüli szó nem erkölcsi, hanem szám
tani értelemben veendő, az „európai kontinens* 
alatt pedig csak az országnak egy kisebb része ér
tendő ; mert pl. itt Ujhelyben is van egy imitátor, 
az igaz. hogy ő még nem utazik. Ezt csak azért 
említettük mert Polgárnak nincs szüksége a rek
lám lajtorjájára 1

(Előleges színi jelentés.) Halmay Imre színi
gazgató S.-a.-Ujhelv és vidéke n. é. közönségét 
lapunk utján is tisztelettel értesíti, hogy előadá
sainak sorozatát a városi színházban jövő április 
hó 6-án megkezdi. Színre fognak kerülni az általános 
kedveltségnek örvendő operettek, népszinmüek, bo
hózatok, színmüvek és vígjátékok. Ugyanez alkalom
mal tudatja azt is, hogy már az évad elején 7 es
tére terjedő vendégjáték ciklusra megnyerte Som- 
Ióné Vadnay Vilma asszonyt, a kolozsvári, legutóbb 
a debreczeni színház kedvelt primadonnáját, Zem- 
plénvármegye szülöttjét. Somióné Vadnay Vilma asz- 
szony három fellépte bérletfolyamban lesz.

(A ^Zemplén* feketetáblája.) Ismételve érkezett 
hozzánk panasz, hogy az újhelyi halpiacon romlott 
halat árulnak. Az ellenőrzésre hivatott hatósági j 
közeg koronkint megszemléli ugyan a halas kosa- J 
rakat, de nem tekint azoknak a fenekéig. Csak ! 
igy történhetett meg, hogy Duvidl, a halpiacnak 
ez a furfangos alakja, a múlt héten is olyan kesze
geket bocsátott áruba, melyek már a feloszlás 
stádiumában voltak. Felhívjuk az ügyre is, az 
az emberre is az uj rendőrbiztos figyelmét.

(A kir. törvényszékről.) Folyó hó 20-án tár
gyalta a helybeli kir. törvényszék özv. Lukaczkó 
Jánosné orosz-porubai lakos bűnügyét, ki ellen a 
kir. ügyészség gyújtogatás bűntettének kísérlete 
miatt emelt vádat. Múlt év tavaszán özv. Lukaczkó 
Jánosné a vele tőszomszédságban lakó Lukaczkó 
József sógorával s ennek nejével összeveszvén, miu
tán egymást különbnél különb címekkel illették, 
telkeikről egymás ellen kőbombákat kezdtek ere
getni ; — özv. Lukaczkó Jánosné sógora és neje 
erélyes ostromának ellenállani nem tudván, a túl
erő elől, fején egy sebbel, házába menekült; 
azonban koránt sem azért, hogy ezzel a csata sor
sát feladja, mert a tüzelóhelyröl egy égő fadara
bot kapott fel s féktelen dühében azt háza abla
kán át — a telek sövényénél még mindég harcra 
készen álló — ellenségei felé dobta. Sógora és 
ennek neje iránt különben özv. Lukaczkó Jánosné 

I már évek óta engesztelhetetlen gyűlölettel viseltetett.
I Hogy is ne, mikor Lukaczkó József nem őt, a

még deli özvegyet, ki gyöngéd érzelmekkel ra
gaszkodott a már kopaszodó Lukaczkó Józsefhez, 
de a falunak szép bocskorban viruló leányát, 
Scserba Annuskát vette feleségül. Sírva panaszolta 
a törvényszék előtt, hogy azóta nem volt nyugo
dalma ; mert hogy is lehetett volna, hisz* bús öz
vegységében hervadva, minden nap látta a szom
szédban honoló boldogságot, melyhez neki régibb 
s nagyobb jussa volt Scserba Annánál. De a köz
vádló, mintha azt sem tudná micsoda fán terem 
a szerelem almája, teljes érzéketlenséget mutatott 
a gyöngéd érzlemek iránt s legkisebb meghatottság 
nélkül vádolta özv. Lukaczkónét a >gyújtás bűntet
tének* kísérletével; mikor pedig a tárgyalás fo
lyamán — a gyújtó szándékot beigazoltnak nem 
találta ebbeli vádját elejtette ugyan, de csak azért, 
hogy Lukaczkónét a szomszédjai ellen intézett sú
lyos testi sértés bűntettének kísérlete s az ezzel 
„eszmei halmazaiban* lévő tulajdon elleni kihágás 
miatt kérje megbüntetni. A kir. törvényszék a 
gyújtás bűntettének kísérlete miatti eljárás meg
szüntetése mellett özv. Lukaczkó Jánosnét a súlyos 
testi sértés bűntettének kísérlete miatt emelt vád 
alól felmentette; azonban a tulajdon elleni kihá
gásban bűnösnek mondván ki, 15 forint pénzbün
tetésre ítélte. Ez ellen az ítélet ellen a hoppon 
marad tözvegy szapora nyelvével és a kir. ügyész 
is fellebbezést jelentettek.— Zboray Bertalan újhelyi 
kőműves-mester bűnügyében hozott Ítéletet a kir. 
törvényszék folyó hó 26 án. Zborai azzal a súlyos 
váddal volt terhelve, hogy nejét megölte. Még a 
múlt évi január hó 3°-ik napján ugyanis Zboray 
Bertalan munkából hazajővén, nejével összeveszett 
s haragjában a kezében tartott kést az asztalra 
dobván, ez az asztal mellett mosással foglalkozó 
nejének testébe fúródott s a fiatal asszony a kö
vetkező nap, dacára férje odaadó ápolásának, meg
halt. A közvádló halált okozott súlyos testi sértés 
miatt kérte vádlott elitéltetését, azonban a kir- 
törvényszék csupán gondatlanságból okozott emberi 
öl és vétségében mondta ki bűnösnek s egy és fél
évi fogházra ítélte a szerencsétlen embert, aki ne
jének halála miatti fájdalmában már kétizben ki. 
sérlett meg öngyilkosságot s igy hibájáért eléggé 
megszenvedett. Hiába a törvény törvény s a biró 
sok esetben kénytelen elzárkózni a méltányosság 
követelményei előtt. — Az ugyanakkor vég
tárgyalásra került másik eset azonban a tragikumot 
már egészen nélkülözi. Friedmann Herman kétes 
exisztenciáju helybeli lakos állott a kir. törvényszék 
előtt, előadása szerint teljesen ártatlanul, mert ösz- 
szes bűne csak abból állott, hogy egy ismeretlen 
embertől vett egy ezüst órát és egy tallért. Csak
hogy az óra és tallér ugyanaz volt, amelyeket Wein
berger József újhelyi kávéstól múlt évi december 
27-ik napjának éjjelén valami jómadár ellopott. 
Friedmann Herman tagadta ugyan, hogy ő lenne 
ez a jó madár, minthogy azonban a lopott tár
gyakat nála találták, a törvényszék nem hitte el 
az általa ügyesen kigondolt mesét és őt lopás 
miatt nyolc havi fogházra ítélte.

(Érdemkereszt.) A király Kovács András 
cziróka-hosszumezei községi bírónak, huszonöt évi 
buzgó és hasznos szolgálata elismeréséül, az ezüst 
érdemkeresztet adományozta.

(Alapszabályok jóváhagyása.) A belügymi- 
nister a gálszécsi Chevra-Kadischa egyesület alap
szabályait jóváhagyta.

(Próbabál Tolcsván.) Bleier Pál jelenleg 
Tolcsván működő tánctanitó ottan í hó 25-én 
zártkörű táncmulatsággal egybekötött s jól sike
rült próbabált rendezett. Az ezt követő táncmu
latságon díszes hölgyközönség vett részt. A né
gyeseket 30 pár táncolta. A minden részletében ki- 
tűnőén bevált mulatságnak csak a hajnali harang
szó vetett véget.

(Áradás). B.-Olasziból jelentik, hogy a Bod
rog vize teljesen elborította a rétséget s lassan 
bár, de folytonosan árad. Egyes házak, melyek a 
községnek alantabb fekvő síkján épültek, már víz
ben állanak. A Bodrogot a Tisza, a Rongyvát a Bod
rog hátráltatja lefolyásában. Tokajtól kezdve fel 
Ujhe’yig az árterületek egy kis tenger képét mu
tatják. Pár nap óta alig észlelhető a viz emelke
dése, mert az éjjeli áradást a nappali erős elpá
rolgás jóformán ellensúlyozza.

(Kacsa hir) Nem hírlapi kacsáról, hanem 
hírlapba illő kacsáról van szó. Múlt csütörtökön 
az olasz-liszkai hatarban bámulatos nagyságú vad
kacsát lőttek, Súlya 3 kiló, szélessége kiterjesztett 
szárnyakkal 120 cm., hosszasága 90 cm. A zem
pléni vizeken eddig ösmeretlen formájú és nagy
ságú szárnyas vadnak a vármegye székházánál, hol 
H J. törv. sz. elnök bemutatta, sok bámulója 
volt. Maga Emi bátyánk sem látott még olyat, 
csak olyanformát Talián-országba, az is pelikán 
volt. Az ornitológok el is keresztelték legott ezt 
a liszkai legújabb nevezetességet; pelikán-kacsának.

(Czékus püspök utóda). A tiszai ág. hitv. evang. 
egyházkerület egyházainak többsége már eddig is 
nt. Zelenka Pál miskolezi lelkész, hegyaljai főes- 
peres és a magyarhoni egyet, gyámint. elnökének 
püspökjelöltsége mellett nyilatkozott. A zászlót 
Gömör bontotta ki. Most egy felhívás van előttünk, 
melyből a püspök-jelölt egyéniségét jellemző soro-



kát ide nyomtatjuk: .Zd'«ka Pál. szellemi sok- 
oldalú, erőt emésztő, anyagi áldozatoktól vissza 
nem riadó munkásságának rugója nem a hiúság, 
hanem az önzetlen egyházszeretet, ama nemes 
lelkesedés, mely egyhaza közcéljáért lemondassa! 
tenni, fáradni és áldozni tud. Rov.den jellemezve, 
gyűjtő, összetartó és lelkesítő erő olyan, mely 
bar teremteni, alkotni tud. nem tolakodik előre 
gyűlöli a szemfényvesztés, a'akoskodas, hizelkedés 
és kétszínűség titkos gépeit s az egyszerű csendes 
munkálkodást szereti. Háttérben szeret maradni, 
előtérbe viszi mindig a világi elemet Hal , 
ismerő ezek érdemei iránt. Még az ellenfeleket is 
az engesztelés oltára köré gyűjti. Ez az erdeme 
elévülhetetlen. Mert nem azok tesznek igaz szol
gálatot hazának, egyháznak, a kik üldözés a 
pusztítják a különben is fogyatkozó erőt, hanem 
azok, a kik a lényegből nem ad^Mscmrnű, 
szorosan fűzik a testvenesség kötelékeit ember 
és ember, egyháztagok es hazafiak kozott ,
hol valódi ellent lát: kíméletlen; ott hol kö
penyül használatik egyház, haza: kegyetlen 
Nem tűri az árulást. Lerántja a köpenyt Alkut 
nem ismer. Külömben felteszi mindéakiről a job
bat, addig, mig az ellenkezőről nem gyozodott 
meg. Egyenes, őszinte, szolgálatra kész, kedelyes. 
Ezért ragaszkodunk jelöltünkhöz, azért óhajtjuk 
őt egyházkerületünk élére vezérül, ezért állítottuk 
az ő szellem- és jellemalakját, a mint azt ismerjük,
a nemes egyház elé. Zelenka 50 éves korban
van jelenleg, tehát az erő és munkakadv teljes 
birtokában. Van ideje, kedve, módja, tehetsege, 
ügy és személyszeretete, teljes jártassága, ter
mészete, tudománya, miveltsége, múltja, szeles 
latköre, széleskörű ismeretesége benn és külföl
dön, egyszóval mindene, a mi öt a mai korbeli 
kivánalom szerint püspökké képesíti. Hisszük is, 
hogy a bizalom és szeretet által ezen alias ma
gaslatára emelve, áldozatkész egyhazszeretetet, 
egyházias gyűjtő és építő tehetségét fogja e
ponton is érvényesíteni.*

(Kinek kell) egy öt esztendős, ép, egészséges, 
szép fiúgyermek? Apja, anyja meghalt, ötödma
gával maradt. Vagyona semmi, A fiúcska magyar, 
Derék, becsületes család istennevében bármely 
pillanatban elviheti. Többi testvérkéi már el van
nak helyezve. (Tudakozódás az Etnke főtitkárához 
Sándor Józsefhez Kolozsvárra intézendő — Szerk.)

a legmagyarabb újság ^art.dómmal bekben ^^egy
formán. A legmagyarabb újság és mint _ lye lá ba
ziilet leirhiibb tolmácsa, ebrésztóje, izgatója és

A l«eü,«ibb .udMo^pl SJÍ'iíS

olyan idSbcn, a mikor a nemzeti -'/ hoey ugyanakkor
köSlarf” »°kkk mgyarok~k . 

sovinizmua l.lk«dí*«l, ,«

programmal folyl.ti.k , jovObe. U 
a közügyek szolgálatában. Folytatjuk erffsen fegjverkezv
nagy tusukra, a melyek a JgjlTk követni a
kására várnak. A sztgoru objektív,tas útját t g^^^ ^ mü.
zsurnalisztika minden egyéb ágaban. Az iro \ b f juk 
veszet kérdéseiben mint eddig, úgy ezentúl is ™ , , x

ér klikk-szellemet. 4” rfÍokkaf^ \«°dt

ban a leggazdagabb és egmeg o. a o sohasem ál
kezünk. A valóságot, igazságot es ildomossag s
dozzuk fel a szenzációnak. Az er^QAPESTI8HIRLAP« hü, 
érzés tiszteletben tartasaval a »BUDAPEbil minden

hetók következő cím alatt : X »BUDA1 Eb fürd5i-
adó-hivatalának, IV. kér., kalap-utca 16. sz. . ■ 18• kfild.
ivad alatt előfizetőink kívánságára a lapot bárb° k tar.

A fi ?kÍv“ VYuSSSfí -Ind.
kMuÍdekes kit' köteles angol regény, kö.öl: ,Doktor CuprdO, 
ina Broughton Rohda. E regénynek ípnl hí .-«* '*£*“
megjelent részét (26 folytatás) az nj elzfizetők külkn lenyo
matban ingyen kapták.

Irodalom.

Egyesületi és társas élet.
Felülfizetett a jelmezes bazar jövedelméhez

Gyulai Lajos Adorján 2 ft.
A kisorsoláshoz adakozók névsorában múlt 

kimutatásunkból véletlen következtében kimaradt a 
helybeli Carolineum zárda. E véletlen alkaim 
ad nekünk, hogy a valóban gyönyörű szép kézi
munkáért, mely a kisorsolasi tárgyak egyik re
meke volt, ez alkalommal külön is köszönetét

Hasonlókép Liszy Edéné s Liszy Kornélia 
úrnőknek, kik úgy a kisorsoláshoz értékes tár
gyakat, mint a vacsorához ételnemüeket ajándé
koztak s Buzáth Lajos egri gyógyszerész urnák 
a küldött vörös borért.

A jelmezesbazár rendezői.

,A Hét*, Kiss József közkedvel tségü heti lapjának 12-ik 
■1 évnegyedben utolsóelőtti száma szokott gazdag tartalommal 
elem meg. A lap élénjBismarcknak egy finoman kidomborított 
jellemrajza olvasható ugyanattól a szerzőtől, kinek az előbbi 
számban megjelent «Az öreg Tisza* című cikke méltán keltett 
feltűnést mindenfelé. Mikszáth Kálmánnak egy bajos rajza után :
„A szarvasok háreme*, Szalay Fruzina egy hangulatos költe
ménye következik : 'Válasz egy kérdésre., Fénypontja e füzet
nek egy sajátszerü rajz, melynek szerzője nagyobb tekintély 
az irodalomban, mint a közönség előtt, mely teljes nevét csak 
elvétve olvashatja egy-egy cikk alatt. Ez úttal ,Május név 
alatt közli rajzát, melynek címe : „Bocskay a gázgyárban. 
Tárgya egy különc hivatalnok, kiben a régi virtus egyszer 
egv évben feltámad s követeli jogait. Egé.z évben zsugorgat 
de az év végén úr és gavallér és egyszerre elveri mindazt, 
amit csak összekölcsönzött, összekuporgatott. Érdekes ,Az ebed 
cimü csevegés, mely a kulináris élvezetekről, de különösen az 
étkezési időszakokról szól. Varsányi Gyulát, a Teieky-palyazat 
nyertesét Pusztulás' cimü költeménynyel mutatja be ,A Hét*. 
Van továbbá a füzetben egész sorozat Bismarck-adoma, Divat 
és Apróság. Az uj évnegyed ápril I ével kezdődik. Előfizető 
ára egész évre 10 ft, félévre 5 ft, negyed-évre 2 és fél ft. Az 
előfizető pénzek «A hét* kiadóhivatalához címzendok, Magyar 
Tudományos Akadémia-palota, Budapesten.

Az én újságom.' Nincs még teljes negyedéve annak, 
hogy megkezdette pályafutását 'Az én Újságom', Benedek 
Elek és Pósa Lajos szerkesztésében s már is valóságos kedven
cévé lett a magyar gyermek-világnak. Kezdettől fogva élénk 
figyelemmel kisérjük ez újság minden egyes számát s örömmel 
konstatáljuk, hogy az elismert nevű szerkesztőkbe vetett remé
nyeinkben nem csalódtunk. Valóban, az ,Az én Újságom -ban 
a gyermekvilág egy a szó igaz értelmében magyar újságot 
kap melynek sem olvasmányaiban, sem képeiben nyoma sincs 
az idegen szellemnek. Természetesen, a kiadó Singer és Wolfner 
cég is nagyban elősegítették e gyermeklap kelendőségét azaltal, 
hoífy annak előfizető árát egy évre 4 írtban szabták meg.

Mikszáht Kálmán munkáiból újabb két füzet, a 18. és 
19-ik! Asztalunkon sok nyomtatott betű gyűlik össze, rova
tunkban sok újabb irodalmi mozzanatról kell elszámolnunk, 
de a nagy tömegben alig akad egy is, melylyel oly szívesen 
foglalkoznánk, mint a mikor e füzetek beérkezését kell nyug
tatnunk A most előttünk fekvő két füzetből kiemeljük a 
kedves Frivol aktát', melynél jobbat, eredetibbet, vonzóbbat, 
elragadóbbat keveset ismerünk. A [9. füzettel már a negyedik 
kötet jár a vége felé s megrendelhető Révai testvérek kiadó
hivatalában Bpesten. .. . ,

A legújabb kor története. Marczali Henrik, a jeles 
történész ily cimü munkájának melyet Révai testvérek kiadó- 
hivatala (Budapesten IV. Váczi-utca 1.) bocsájt közre, 4- ‘““tét 
olvassuk most, mely a munkához fűzött) várakozásokat minden 
tekintetben kielégíti. Ajánljuk a jeles műnek 30 kros füze
tekben történhető könnyű, kényelmes és olcsó megszerzési módját

Pauszt orvos az Egyetemes Regéyntár legújabb kötetének 
BródySifídor legújabb regényének? cime. BródySándor, ki mint rea
lista regényíró egyedül áll irodalmunkban, e müvével nemcsak a 
sajtóban keltett feltűnést, de a nagyközönség is megérdemelt 
érdeklődéssel fogadta azt. Piros vászonkötésben 50 krért meg
rendelhető Singer és Wolfner cégnél Bpesten.

Budapesti Hírlap. (Szerkesztők és tulajdonosok. 
Csukássi József és Rákosi Jenő.) A .BUDAPESTI HÍRLAP* 
újévvel pályafutása tizedik évébe lépett. A* elmúlt évek ória 
haladás korszakát alkotják a magyar zsurnalisztika történetében 
és a BUDAPESTII HÍRLAP< talán elfogultság nélkül mond
hatja magáról, hogy övé az elsőség e korszak megindításában, 
mely -a magyar sajtót a legmodernebb és legkitűnőbb aurópai 
sajtó magaslatára emelte. Legbuzgóbb iparkodásunk, ogy 
a *BUDAPESTI HIRLAP« a jövőben is az maradjon, 
a mi volt, a minek indult, a mely irányban hatalommá nö
vekedett a miben az elsőséget nem engedheti át senkinek

A közönség köréből.
__ Alak és tartalomért a beküldő felelős. —

Tekintetes szerkesztőség!
Habár itt helyben köztudomású dolog, mi

kép az árvapénzeket sikkasztó dijnok Diószeghy 
György attyával Poroszországból néhány év előtt 
városunkba származott, — minthogy a sikkasztási 
tény még a fővárosi lapokban is felemlíti etett, s 
nekem egy helyben Vl-ik gimnáziumi osztályban 
tanuló János nevű fiam van, a távolabb lakók s 
engemet s fiamat közelebbről nem ösmerők tájé
kozása végett kényszerülve vagyok nyilatkozni: 
mikép a fent nevezett egyén nem családunkból
való, s csak nevünk azonos.

Kérem becses lapjában jelen nyilatkozatom
felvételét.

S.-a.-Ujhely, 1890. márc. 26.
Tisztelettel:

Diószeghy János,
királyi tanácsos, hites-ügyvéd.

Köszönetnyilvánítás.
A f. hó 21-én fütöházunkban kiütött tűz alkal

mával tanúsított segélynyújtásért van szerencsénk 
a szerencsi lakosságnak, a helybeli tűzoltóságnak, 
az itteni vasútállomás alkalmazottjainak, élükön 
Csáky Géza ur állomás-főnökkel ; úgyszintén mél- 
tóságos gf. Szirmay György urnák, Matolay Béla 
ur járási főszolgabírónak és Hermann Lajos tiszttartó 
urnák legmélyebb köszönetünket nyilvánitani.
A magyar cukorlpar-részvénytársaság szerencsi fiókja.

zatát, melynek úgy kUh mint belállapo.a anyagi
| tekintetben szánandó allaptrt an örökzöld ko-

Itt kezdi lassanként &v«U*ky o baWrokat
szorujához gyűjtögetni a e gimnáziumunk
E férfiú nevéhez újhelyi hazunk és gimn ^ &
történetében annyi nemes té y bámulattal

| legnagyobb tiszteiét és 'egy > s önkény-
kell adóznunk e kiváló alak cmitKe 
telenül meghajolnunk egy igazi kalazanc
,em 'sok 'voltba^tennivaló. Nemcsak az épület

^A^t^b^^besze,.

zése neveié aggodalmait: de ezeken kívül meg te 
L,n= " adössaf is sulyosbitá nagy fdeloasegg
járó állasának terhes gondjait. Szomorúan tért 
vissza Kassára, a szülői házhoz, honnét par nap 
múlva megvigasztalódva jön Ujhelybe miután hely
iének nehézségein kézzelfoghatolag segítve, az 
t örhetetlennek látszó akadályokat az útból szeren
csésen elhárították. Alig Piheni ki magat, mar To
kajban találjuk, megnézendő az elhanyagolt funda- 
cionális szőlőket. Itt a piaristák egy regi meghitt 
barátjának, Mendely Andrásnak pénzt ad azon kére
lemmel, hogy a mennyire még az idő rövidségé 
megengedi, hozassa rendbe a szolokét Ujhelybe 
visszajőve! gabonát és borokat vásárol; de még 
le sem rázza magáról a tokaji ut porát, már azon 
kellemetlen hírrel lepik meg, hogy az épület 2 
kéménye a keleti oldalon ledöléssel fenyeget Csak 
lobnak lehetett hasonló sorsa; de Sivulszky-nak 
sem volt csekélyebb türelme. Türelme nem fo
gyott el, de pénze igen; miért is kénytelen volt 
a kassai kamara adminisztrátorához fordulni folya
modásával, melyben 1.) a , kéfm,ények Jó
sára, 2.) a kert kerítésének felépítésére kér
k°ltSéLassanként mindinkább megismerkedik a ház 
nyomorúságos helyzetével s miután ismételt kérel
meire a magas kormánytól — még az ujonan fel
állított két osztály tanárai szamara sem tudott 
semmit sem kieszközölni, kénytelen volt 15 kon- 
Viktort felfogadni, hogy ezáltal a ház megélhetési 
módját valamikép biztosítsa.

Ily nehéz küzdelmeket, kemény próbákat, 
nem egyszer nélkülözéseket, kellett kiállani ren
dünk tagjainak újhelyi életünk hajnalán.

Minden szükség és nélkülözések mellett hí • 
vatásuk teljes magaslatára helyezkedve, példás 
buzgalommal feleiének meg rögös pályajok leg
szentebb kötelmeinek; ifinek az lett az eredmé
nye, hogy a tanuló ifjnság évről-évre fokozott 
számarányban kérésé föl a legtávolabb vidékekről 
is virágzásnak indult tanintézetünket. Ennek jelei 
már az 1791-ik év folyamán örvendetesen mutat- 
kozának oly annnyira, hogy azl igazgatóság házunk 
2-ik emeletén kénytelen volt 2‘.tantermet teljesen 
berendezni (unice ex amore Deli et boni publici). 
Ugyanekkor a 2-ik emeletre vezető meredek lép
csőkét is kényelmesebbé téteti.®

A paulinusok által elhagyóiét, több század 
viharait átélt épület földszintje Ipák már alig lak
ható ; házi pincéje pedig túl vizeny ős állapota mi
att eredeti rendeltetésének épen nkm felel meg. 
Sivulszky, a háznak igen nagy előnyére, megvette 
Duban András helybeli polgárnak "at város észak- 
nyugati oldalán, az úgynevezett yungwári<- részen 
fekvő pincéjét 127 ft 30 kron. Ezt "tetemes költ
séggel kibővitteti, 12 öllel megtoldja, hej, gy a pince 
minden idők igényeinek teljesen megfelelni képes 
lehessen. Ezen intézkedés első sorbaa \— azért 
mutatkozott nélkülözhetetlennek, mivel a %>kaji ház 
_ :__ Uorr,7*»c alanitvánval 19k- legna-

prjöve- 
|zony- 

jgáló 
ki ér

sz!

TANÜGY.

A kegyes-tanitórendiek Zemplénvár- 
megyében.

IX. Hudra János k. r. tanártól.

B) A piaristák S.a.-Ujhelyben.
1790. ápr. 20 án a nagy-károlyi atyák házi

káptalant tartanak, melyben Berencs Keresztélyt a 
s.-a. újhelyi házfőnököt és giinn. igazgatót házfő
nökké választják. Berencs a választást elfogadja s 
a rend fő nők határozata szerint a tanév befejezése 
után Nagy-Károlyba megy. Berencs szentéletü, 
fenkölt gondolkodású, kitűnő szónoki képesség
gel megáldott férfiú volt. Csak kilenc hónapig 
lakván Ujhelyben, ennek is egy részét betegeske 
déssel töltvén el, itteni működése valami kiváló 
nyomot nem hagyott maga után. Meghalt 1793- 
aug. 13-án 51 éves korában.

Berencs, mielőtt N.-Károlyba távoznék, a 
rendfőnökség beleegyezésével házi káptalant tart, 
melyben a ház tagjai közakarattal Sivulszky Jó
zsefet választják meg házfőnökké. Sivulszky ez idő
ben egészségének helyreállítása végett nyert ne
hány heti szabad idejét Kassán, szülei körében, 
töltötte ; csak aug, 5-én vette át a ház kormány-

s így a gimnázium kegyes alapítványai^ 
gyobb részben szőlőbirtokokbol állván, a 
delem képezte az időviszonyokhoz mért 
tálán, s különben is nagyon szerényen folyt 
jövedelmünket. Mint ilyen magasabb szellp 
dekeknek vált emeltyűjévé.

Sivulszky a folyó évben soha nem 
minden irányú gondoskodásával legalább 
tett, mennyit a rendelkezésére álló pénzerővel c! 
tehetett Gyökeres átalakításról szó sem lehetett 
de eszközölte a sürgős javításokat az épület min
den részében. Helyreállította és felszerelte na
gyobb részint sajátunkból a különben közügynek 
szolgáló és szintén épületünkben levő iskolai ter
meket, megvette az ungvári pincét stb.

Ilyen irányú működése közben jogosan vár
hatta, hogy a magas kormány, melyhez folyamo
dását benyujtá, legalább a szigorúan vett tan
ügyi kiadások fejében utalványoz némi szubszidiu- 
mot. De amilyen vérmesek voltak reményei, olyan 
fényesen csalatkozott. A helytartótanács 1791 dec. 
2 án 22570. szea. kelt leiratában a Sivulszky által 
felterjesztett pontokra tagadólag válaszolt. E szerint 
kárpótlásul mitsem kapott; sőt még szemrehányá
sokat is tettek neki a fölösleges pincevételért ? I

Komoly, elvhű és szilárd-jellemü férfiú igaz 
ügyében nem egy könnyen hátrál meg a hatalom 
parancs szavával szemben sem; még kevésbbé, ha 
szavát kérő leg emelé föl. Sivulszky nem nyugodott 
meg a kegyelmes leiratban, hanem személyesen 
Kassára ment a kamarához 1792. febr. 3-án, hogy 
mint átmeneti közeget informálja ügyünk kristály- 
tiszta igazságáról, magával vivén házunknak a hely
tartótanácshoz intézendő uj kérvényét is, melybei;
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kellő szerénységgel, de éles kritikai elmével bon
colgatja a helytartótanács tagadó leiratát s pon
tonként kitűnő ellen-argumentumaival cáfolja a fe
lületes hivatalos leiratot.

Első folyamodásában kéri a magas kormányt, 
hogy a ledőléssel fenyegető két kémény megcsi- 
náltatásának költségeit utalványozza. Ezen pontra 
a hivatalos s nem elég helyesen megokolt véle
mény imigyen hangzik vala : „A piaristák tokaji 
kicsinyes és csekélyértékü házukért kaptak egy 
hatalmas, két emeletes épületet, mely értékre 
nézve a tokajit nagyban felülmúlja. És ha mégis 
valamit javítani kell rajta, eszközölje a rend saját 
házi vagy központi pénztárából.* Új folyamodásá
ban Sivulszky erre igy válaszol: „Az újhelyi la
kás nem ház, hanem rom, melylyel csak terhet 
vettünk által.. Előadja, hogy az összes fundáció 
1600 ft, melynek kamatja 900 és nehány forintra 
tehető, ebből kell hat egyénnek és a cselédségnek 
élni, őket fizetni, ezen kivül minden szükségest 
fedezni, öt távoli szőlőt műveltetni, melyek köz
tudomás szerint úgy is kevés haszonnal járnak. 
Ezekből önként következik, hogy sem nem tehet
jük, sem nem kötelességünk az állam által nya
kunkba rázott romhalmazt íentartani.

Kérvényének többi pontjait is, melyeket a 
tér szűke miatt elhagyok, a magasabb forum meg
győződésével szemben hasonló éleselmüséggel vé
delmezi. Érezvén kérelmeinek jogosultságát, elfog
lalt pozícióját egy könnyen feladni nem igen haj
landó ; azt hiszi, hogy kitartásával végre is sike
rül az uralkodó közönyt megtörni.

CSARNOK,
Rodostó.

Van a magyar nemzetnek egy szent helye, 
ahová még száz évvel ezelőtt zarándokok egész 
seregei vándoroltak hazánkból, de a melyet a mai 
sivárlelkü nemzedék feledni kezd, mint minden 
fenségét a múltnak, hogy egészen elmerüljön az 
egyéni érdekeknek önző hajszájába.

Távol Keleten, török földön van Rodostó — 
ez a bujdosók sóhajaitól, könyeitől s végre ham
vaitól megszentelt hely, melyet idegenek, egykor 
ellenségeink, kegyelettel őriznek ; de a magyarok 
milliói közül csak egy van ma, ki szinről-szinre 
látta azt a helyet, hol II. Rákóczi Ferenc fejedelem, 
távol eső hazájára gondolva, kilehelte nemes lelkét.

Rodostón, tudtunkkal, 1862 óta nem járt 
magyar ember. Az utolsót, aki akkor oda elza
rándokolt, Henszelmann Imrét pár évvel ezelőtt 
eltemettünk.

Az 1888. év őszén végre ismét akadt egy 
hü magyar, kit szive vágya oda elvonzott: 7haly 
Kálmán, a magyarságnak és a kuruc világnak e 
rajongó hive s érdemes historikusa.

Abból az alkalomból, hogy e hónap 27-én 
volt 214-ik évfordulója II. Rákóczi Ferenc fejede- 
delem születésének — rövid kivonatot adunk 
Thaly Kálmán bő útleírásából, mely Rodostóról 
szólva a »Századok* c. folyóiratban jelent meg,

Rodostó mintegy 25 kilométernyire van Kon
stantinápoly tói, a török fővárostól, a Márvány- 
tenger partján, mely a város előtt félhold formájú 
öblöt képez. A tengerről tekintve jobbfelé, a tö
rök városrész terül el hét minaretjével s körül 
belül annyi mecsetjével; E mellett a zsidó és gö
rög, majd balra az örmény város, mely utóbbi
ban a török város hét minaretjének hét szélma
lom felel meg.

Rodostó utcái, mint a legtöbb török városé, 
girbe-gurbák, rendetlenek. A házak többnyire 
emeletesek, részben faalkotmányok. Az ablakok 
egy része csak üvegtálakkal van ellátva; más 
részük azonban átláthatatlan, siirü vasrácsozattal 
is el van zárva a külső világtól s ezek mögött a há
remek asszonyai laknak.

A lakosok közül az arab, török és az ör
mény nagyon szereti a magyarokat, csak a görög 
nem rokonszenvez velük.

A legigazabb magyar-barát azonban a török 
ember, amiről Thalynak s Konstantinápolyból 
vele ment társainak is volt alkalmuk meggyőző
dést szerezni.

Egyikük ugyanis egy magyar levelező lapot 
irt s adott fel a postára. Mikor a postahivatalno
kok meglátták a magyar írást, kiszaladtak az ut
cára s eddig nem nyugodtak, mig honfitársaink 
be nem tértek hozzájuk egy findzsa fekete kávéra.

A Rákóczi-emigráció emlékei legélénkebben 
élnek még az örmény lakosok között, a minek az 
a magyarázata, hogy a fejedelem udvartartása az 
örmények között volt s élénk nyomokat hagyott 
maga után. Egy 95 éves örmény elmondta pél 
dául, hogy gyermekkorában látta a fejedelem por
táját, mely fényes volt, mint a szultáné.

Rákóczi fejedelem egy egész házsort foglalt 
el az ó udvarával; kápolnáját legszélröl, a sarkon 
építtette, a tenger partja felé pedig az ebédlő
palotát, melynek nagy ebédlő-terme mai napig 
is épségben van. Oly ragyogó ez most is, hogy 
bátran lehetne benne fejedelmi ebédre teríteni; 
minden részletében meglátszik rajta a Rákóczi 
finom Ízlése.

Ezenkívül mindössze még tiz Rákóczi-féle

ház van meg az eredeti állapotban, hajdani kert
jei pedig most temetőül szolgálnak.

Az a fehér márványból díszesen faragott épít
mény, a mely már a tengerről észrevehető, az a 
ymadzsar cseszniec, (magyar forrás) melyből Rá
kóczi a magyar városrészbe vezettette a vizet.

A görög templomban Bercsényi Miklós gf., 
a hires szabadsághős és Eszterházy Antal gf. tá
bornagy alabastromból faragott nagy és díszes 
síremlékei ma is megvannak. A régi örményte- 
metöböl az egykori bujdosók síremlékei azonban 
a mostani örmény templom udvarára hurcoltattak 
s talapzatul vannak lerakva, sir-irataik már lekop 
tak s igy többé nemcsak hamvait, de síremlékét 
sem találhatni Csáky gf.-nak, Mikes Kelemennek 
s több más magyar bujdosónak.

A Rákóczi által alapított s ma is fennálló 
r. kath. egyház anyakönyvének jegyzete mutatja, 
hogy Rodostón 1799-ben halt meg az utolsó 
bujdosó IIO éves korában. Ez Horváth István 
volt, egykori öreg szolgája Rákóczinak.

A városházán ma is őrzik azt az 1720-ban 
kelt szultáni fermánt, melyben az ottani vokuf 
birtokok »örök időkre* Rákóczinak és a vele levő 
magyaroknak adományoztatnak. S ezt az >örök 
időket* a törökök annyira tiszteletben tartják, 
hogy még most sem engedik meg senkinek, hogy 
elfoglalja a »magyarok földét*.

A földszintes lakásokba ugyan megengedik 
a szegényebb emberek behurcolkodását, de csak 
azzal a feltétellel, hogy a házat gondozzák s jó kar
ban tartsák.

így tartogatja, őrzi a török nép a Rákóczi - 
birtokot, Itthon pedig a borsii szülőházát dülcdező 
rommá engedi válni a magyar!

HUMOR,
Ha anyósoddal egy világrészben lakói : bol

dogságod fenyegetve van ; ha egy városban ; meg 
van támadva ; ha egy házban : tönkre van téve.

Ha dobra akarsz valamit ütni, súgd meg egy 
asszonynak és tedd hozzá, hogy : titok !

Márkus József.

Uj gyermek-játék.
Folytonosan civódott, veszekedett bizonyos 

házi ur a feleségével. Az egyik lakó kis gyerme
keinek szörnyen megtetszett ez a bizalmaskodás. 
Egy alkalommal, amint az édes atya hazajön, el- 
képpedve áll meg a kapuban, látva, hogy szelíd 
fiacskája és leánykája mily hévvel perpatvarkod
nak egymással.

— Vigyen el az ördög, te részeges, korhely,
— kiabál mérgesen a kis leány.

— Hallgass te vén szipirtyó, mert betömöm 
a szád ! — replikáz a kis fiú.

— Az Istenért gyerekek, mit csináltok? — 
formed rájuk hüledezve az atya.

— Házi gazdát játszunk apácskám, feleiének 
naivul a meglepett gyermekek. U. S.

Természetrajz.
Tanító : Hol van hazánkban legtöbb só?
Tanuló: Sóváron.
Tanító: És timsó?
Tanuló : (gondolkozás után) Timsóváron. U. S.

Következtetés.
Faragó ur megvágta az ujját egy tollkéssel.

— Teringettét 1 kiált fel hévvel, ez a kés olyan 
éles, mintha legalább is borotva lett volna az 
édesapja. U. S.

A sorozáson.
— Öcsém ! Nincs-e valami belső bajod, kérdi 

az orvos egy lagmaczi legénytől.
— De igen is van.
— Nos ?
— Szörnyen szomjazom !

GONDOLATOK.
Nem tudunk semmit oly bizonyosan, mint 

életünk bizonytalanságát. (Eötvös.)

Mi keveset tudunk 1 szól a bölcs. Óh volna 
bár több hatalmam! sóhajt a fejedelem. Van-e 
ember, ki igy tudna szeretni ! kiált az ifjú, 
midőn kedvesére gondol. Csak mikor szeret, akkor
elégszik meg szivünk önmagával. (Eötvös.)

*

Ámor istent manapság nem nyíllal kellene 
festeni, hanem egy zacskó aranynyal kezében.

Könnyebb dolog felfedezni a kormányozható 
léghajót, mint a kormányozható asszonyt.

Köz GAZDASÁG.
Értesítem szőlőbirtokos társaimat, miszerint 

a szénkénegezés Lehoczky Dezső felügyelő vezetése 
mellett ápril hó elsején Róth Bernáth vároldali 
szőlőjében veendi kezdetét.

Évva Ödön,
bor. szakoszt. jegyző.

HIVATALOS RÉSZ.

5452. sz. Zemplénvármegye alispánjától.
10 főszolgabírónak.

Közhirrététel végett kiadatik.
S.-a.-Ujhely, 1890. március 26-án. 

alispán helyett:
Viczmáddy Ödön, főjegyző.

Másolat.
Magy. kir. belügyminister. 16,720. sz. Kör

rendelet. Miután az idő közeledik, melyben azok 
nevei, kik Karlsbadban dr. Sztankovánszky házá
ban fürdő használatát igénylő hivatalnokok részére 
általa berendezett szobákban ingyen lakásra igényt 
tartanak, a nevezett orvossal közlendők, felhívom 
a törvényhatóságot, miszerint a 12-ik rangosztály
tól kezdve a 8-ig bezárólag azon hivatalnokok 
neveit, kik fenti kedvezményt igénybevenni kíván
jak, a gyógykezelés szükségességét igazoló orvosi 
bizonyítvány csatolása mellett, tekintettel a kér
vényezők anyagi viszonyaira, legkésőbb márCÍUS 
hó végéig közölje és egyúttal arról is tegyen je
lentést, hogy az illetők betegségük és netáni egyéb 
viszonyaiknál fogva a kedvezmény élvezetébe mely 
időben kivannak lépni ? Budapesten, 1890. évi már
cius hó 12 én, a miniszter helyett: Lukács György 
s. k., államtitkár.

5198. sz. Zemplénvármegye alispánjától
10 főszolgabírónak.

A földmivelésügyi magyar kir. nagymélt. 
ministerium folyó évi február hó 28 án 10,005. sz. 
alatt a szénkéneg és szénkénegezŐ fecskendők mi
kénti beszerzése tárgyában kelt hirdetményét j. alatt 
a legtágabb körben leendő közhirrététel végett 
kiadom.

S.-a.-Ujhely, 1890. március 21-én. 
alispán helyett:

Viczmándy Ödön, főjegyző.
Másolat.

10,005/111/9. 1890. Hirdetmény szénkéneg 
és szénkénegező fecskendők milymódon való be
szerzésére és a fecskendők árának leszállítására 
vonatkozólag. Ezennel értesittetnek az érdekeltek, 
hogy a philloxerás szőlők fentartása céljából al
kalmazni kívánt gyéritő eljáráshoz szükséges szén- 
kéneget — métermázsánkint 15 forintnyi áron - - 
a tarczali, budapesti és ménesi m. kir. vinczellér- 
iskoláknál levő állami raktárakból, továbbá az Eger 
varosban — a városi tanács felügyelete alatt — 
Ferk Miklós ottani szőlészeti tanfolyamvezető ke
zelésére bízott és Beregszász városban, a megyei 
gazdasági egyesület felügyelete alatt, az egyleti 
titkár kezelésére bizott bizományi raktárakból sze
rezhetik be. Ugyan ottan rendelhetik meggaz érde
keltek az eljárás alkalmazására szükséges fecskendő- 
keszülékeket és pedig a hazai Muschinek-féle >Hun* 
gária«- vagy pedig a franciaországi Vermorel-féle 
, Excelsior ^-készülékeket az eddigi 40 forintnyi ár 
helyett darabonként 30 forintnyi áron. Úgy az 
eszközökre, valamint a szénkénegre vonatkozó 
megrendelések beérkezésük sorrendjében fogana
tosíttatnak s a rendelt cikkek a vételár előleges 
befizetése vagy utánvétel mellett küldetnek meg a 
rendelőknek. A szénkéneget tartalmazó tartányokat 
a megrendelők mielőbb, de legkésőbben az átvé
teltől számítandó három hónap leteltével, a raktár- 
kezelő által megjelölendő helyre (t. i. a nevezett 
raktárak egyikébe, avagy a szénkéneg-gyárba) tel
jesen jó állapotban, teheráru szállitmányképen ’fel
adva, bérmentve tartoznak visszaküldeni. Mind
azoknak, kik szénkéneget vagy fecskendőket vásá
rolnak, egyidejűleg megküldetik a gyérítés ismer
tetésére vonatkozó, ezen ministerium által kiadott 
utasítás. Ez alkalommal felhivatik az érdekeltek 
figyelme arra is, hogyha valamely borvidéken - az 
illető vidék igényeinek könnyebb kielégithetése 
céljából — szénkéneg- és eszközraktárt óhajtanak 
felállítani és az illető hntóság, vagy az érdekelt 
gazdasági egylet, vagy védekezési szövetkezet — 
anyagi felelősséget vállalva a raktárnak bizományba 
adandó eszközök és anyag értékéért — e raktárt 
az előírandó elszámolási módozatok mellett kezelni 
vállalkozik: e ministerium ilyen raktárokat a már 
létesített egri és beregszászi szénkéneg- és eszköz 
bizományi raktárak mintájára, az ország jelenté
kenyebb borvidékén feláll ittatni hajlandó. — 
Budapesten, 1890. február hó 28-án.

Földmivelésügyi m. kir. mlnlstórlum.

*45 2. sz./ki. 890. A s.-a.-ujhelyi j. fos zolgabirájától.
A községek bíróinak.

A bekövetkezett tavaszi idény alkalmából 
felhivatnak a községi bírák, miszerint azonnal te
gyék közhírré, hogy minden tulajdonos és bérlő a 
hernyószedést s megsemmisítést haladéktalanul esz
közöltesse s e tekintetben kiadott rendeletem pon
tos foganatosítására felügyeljenek s a netalán en
gedetleneket bejelentsék.

S.-a.-Ujhely, 1890. március 20-án.
Urbán Ferenc t. főszolgabíró.



388.601 kb. sz, Zemplénvmegye közig bizottságától.
Hirdetmény.

A nagymélt. kereskedelmi m. kir ministernek 
a felsfl-bodrogi vizszabályozó-tarsulatnak az Ondava- 
Tapoly folyó balpartján, Vásárhely község hatá
rában 6íOO—6300 szelvények között gátfelügyelői 
lak céljaira a kisajátitási eljárást elrendelő .0309/90 
számú intézvénye folytán az eljárás foganatosítá
sára Horváth József tb. főjegyző elnöklete alatt 
Thuránszky Ferenc és Füzesséry Tamas főszolga
bíró bizottsági tagokból az 1881. 41. t. ez. 33- S* 
értelmében alakított bizottság kiküldetik és a bi
zottság jegyzőjéül Somossy Sándor tb aljegyző 
kirendeltetvén, a tárgyalás határidejéül 1890. évi 
április hó 10-lk napjának d. e. 10 órája a helyszínére, 
Vásárhely községházához kitOzetik.

Miről a kiküldött bizottság tagjai értesittet- 
nek, Vásárhely község elöljárósága pedig a terve
zet és Összeírás egyik példányának közlése mellett 
utasittatik, hogy ezen iratokat a községházánál 15 
napig közszemlére tegye ki, erről az érdekelt fele
ket szokásos módon értesítse és ezen rendelkezés 
teljesítéséről szóló igazolványt a kiküldött bizott
ságnak a tárgyalás alkalmával átszolgáltassa.

Figyelmeztetnek továbbá az érdekelték, mi
szerint a bizottság a törvény 34. § a értelmében a 
kisajátitási terv megállapítása felett azon esetben 
is érdemlegesen fog határozni, ha az érdekeltek a 
tárgyaláson meg nem jelennének.

Mely hirdetmény az idézett törvény 34. $. 
rendelkezéséhez képest a hivatalos közlönyben 
egyszer, a helybeli ,Zemplén* cimü lapban pedig 
három ízben közzététetik.

Kelt Zemplénvármegye közig, bizottságának 
S.-a.-Ujhelyben, 1890. marc. 10. tartott ülésében, 

főispán és alispán távollétében :
2—3 Viczmándy Ödön,

főjegyző, mint a közig. biz. h. elnöke.

Zemplénvármegye alispánjától.
T. Zemplénvármegye bizottságának S.-a.-Ujhely- 

ben 1890. február 26-án tartott közgyűléséből.
51/991. Olastatott a nagyméltóságu belügy- 

ministérium folyó évi 80816/II 89. sz. a. kelt
körrendeleté, melyben azon a középiskolákkal 
egyenrangú tanintézetek, a melyek az 1883. évi j 
1 ső törvénycikkben megemlítve vannak, köze
lebbről megjelöltetnek.

A felolvasott kormányrendelet a >Zemplén* 
hivatalos közlönyben közzététetni és a főszolga 
bíráknak köztudomásrahozatal végett másolatban 
kiadatni rendeltetett.

Kelt mint fent.
Jegyzetté III ad aljegyző, 

kiadta :
Viczmándy Ödön, főjegyző.

(Másolat.) M. kir. belügyminisztertől 80861/II. 
1889. Körrendelet. A köztisztviselők minősitéséről 
szóló 1883. I. t. c. midőn a hivatali állásokhoz 
megkivántató qualificatiót vagy bizonyos szakvizs
gák letehetéséhez való jogosultságot a közép , 
iskolai képzettség kimutatásához köti, a »közép j 
iskolákkal egyenrendü kereskedelmi iskoláról, < 
illetve »megfelelő katonai tanfolyam*-ról is emlí
tést teszen. A kérdéses kereskedelmi és katonai 
szakiskolák és tanfolyamok jegyzéke a szakmi- 
nister urakkal annak idején folytatott tárgyalások 
után megállapittatván, az ekként megállapított 
jegyzék az 1887. évi 56313. és 80588., valamint 
1888. évi 5715. sz. a. itteni rendeletekkel közzé
tételeit.

A minősítési törvény a fent említett keres
kedelmi és katonai iskolákon és tanfolyamokon 
kívül másnemű szakiskolák és tanfolyamokról nem 
tesz említést, mely körülmény a gyakorlati élet
ben nem egy nehézséget szül, sőt nem kevés 
méltánytalanságra is vezet. Az ebből eredő bizony
talanságok orvoslása végett az illetékes minister 
urakkal történt megállapodások után rendeletileg 
megjelölni kívánom mindazon nem katonai és ke
reskedelmi iskolákat és, tanfolyamokat is, melyek 
kétségtelen belső értékük és a dolog természete 
szerint fö- és algimnáziumok vagy a reáliskolák
kal tanértékre nézve jogosan egyenrangúnak te
kinthetők s a melyekben szerzett ismeret bizonyos 
alsóbb hivatali állások tekintetében a törvény- 
intentióinak megfelelően qualifikációként meg
nyugvással épp úgy elfogadható, a miut a kato
nai vagy kereskedelmi iskolák és tanfolyamok 
végzése a törvény szigorú értelmezése és világos 
szavai szerint is elfogadtatik.

Ezen elvből kifolyólag s a fent idézett kör- 
rendeletek kiegészitéskép a következőket kíván
tam kijlenteni:

1. A gazdasági tanintézetek (keszthelyi, 
kassai, debreceni, kolozsmonostori) valamelyikét 
szabályszerűen végzett egyének az 1883. évi I, 
te. intézkedései tekintetében a főgimnáziumot, 
vagy íőreáliskolát végzett egyénekkel egyenlő 
elbírálás alá esnek.

2. Hasonló elbírálás alá esnek azon gyógy
szerészek is, kik az 1888. január 1 -én életbe lépett 
35227/87. sz. vallás és közoktatásügyi minister! 
rendelet értelmében 6 gimn. osztály elvégzése és 
3 évi gyakornokoskodás után a kinevezett állami

Vizsgáló bizottságok előtt tették le a gyakornoki 
vizsgát. Ellenben azon gyógyszerészek, kik a reg 
rendszer szerint 4 gimn. osztályt végeztek, 
azon esetben esnek a fenti elbírálás alá, 
egyetemi gyógyszerészeti tanfolyamot is jo
rel végezték. .,, ,, .

f A minősítési törvény szempontjából tan
érték tekintetében a középiskolákkal 
guaknak nyilvánittattatnak, továbbá a követkéz
tanintézetek j ker. állami polgáriskolai
tanitóképezde (az ugyanezen intézettel aP^°' 
latos elemi iskolai tanitóképezdét ide nem ért )

b) budapesti iparművészeti iskola.
c) budapesti állami középipariskola.
d) brassói állami közép fiúiskola.
e) kassai állami gépészeti közép ipariskola. 
4. Algimnáziumok vagy alrealiskolakkal

tézetek *
a) a polgári iskolák alsó négy osztálya,
b) a három osztályú felső népiskolák,
c) a nagy-kanizsai izr. jellegű 2 oszta yu

kereskeeelmi iskola. . ,
5 Ez alkalommal megjelölni kívánom egy

úttal azon, az előlhivatkozott rendeletek kibocsá
tása óta keletkezett középkereskedelmi iskolákat 
is, melyek a minősítési törvény szempontjából a 
középiskolákkal szintén egyrangba helyezhetők. 

Ezen tanintézetek a következők :
a) Az alsó-kubini állami polgári iskolával 

kapcsolatos közép kereskedelmi iskola.
b) Zombor szabad királyi város közép keres

kedelmi iskolája. .
c) A nagyváradi nyilvánossági joggal felru

házott középkereskedelmi iskola.
6) Végül félreértések megelőzhetése végett 

szükségesnek látom kijelenteni, hogy a bányais 
kólákban, valamint az erdőőri szakiskolákban szer
zett szakképzettség magában véve az 1883, I. te. 
szempontjából figyelembe nem jöhet. Budapest,
1890. január 5.

Gf. Teleky.

Nyilt-tér.*)

Doktor THOMÁN IMRE,
(de nem Henrik) 

BÉCSBŐL.
Emerit. bécsi csász. és k'r. nagy közkórházi és 
a bécsi cs. és kir. a »Korona herceg Rudolf* 
nevét viselő kórháznak, sebész, női betegségek, 
és szemészeti osztályaiknak emerít, redes I-8Ö 

fokú segédorvosa.
Emerit. Magyar kir. III-ik kerül, honvéd-

törzsorvos.
Remánia kir. autorizált és diplomáit orvos.

A bécsi orvosi Facultásnak rendes tagja. 
Tudományos orvosi munkáknak szerzője stb.

Lakik ideiglenesen: S.-a.-Ujhelyben, a 
,Magyar Király* vendéglőben 7-ik sz. alatt. 
Györgynaptól: a Főutcán, Somogyi féle házban.

SÍRKÖVEK.
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű kegye- 

letes közönséget, miszerint a tél folyamán készi 
tett — nagy választékban már megérkezett — leg
újabb minta szerint, kissebb-nagyobb alakban, — 
igen szép és szilárd fajú kövekből, u. m : fehér, 
kékesszürke, sötétzöld, fekete szyenit és dlórit márvány 
és gránit sirkövet, a mostani szűk időhöz mérten : 
igen jutányos árért eladóvá tettem s azoknak ol
csóságát annál inkább is tehettem, mivel azt a 
már 32 év óta fennálló és megszilárdult üzletem 
megengedi, és részint saját bányáim azt elősegítik.

Sírkövek felállítását és vidékre való szállítá
sát, saját felelőségem alatt teljesítek. Rajzokkal 
ingyen és bérmentve szolgálok.

Teljes tisztelettel
(§oros (Sándor,

Debreczenben, kis-várad utcán, saját ház.

valamint jobb minőséget is szétküldi vámmentesen Hen- 
neberg G. gyári raktára (cs. és kir. udvari szállító) Zü- 
rich-ben. — Minták azonnal küldetnek. — Levelek 10 kr. 
portóval.

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a
Szerk.

Szerlreszitőségri posta.
Az alagCSÖvezésrÖl. Nagy terjedelme miatt mi nem 

használhatjuk. Valamelyik szaklap, pl. a , Gazdasági Mérnök* 
szívesen fogadná. A kézirat átvételéről tessék gondoskodni. 

U. S. urnák — Helyben. A javát kiválogattuk.

Felelős szerkesztő :
DÓKTJS QTTJLA.
Főmunkatárs : D O IT Gr O Gr Y". GtÉ Z A.

Kiadótulajdonos: ŐZV. BOEUTH ELEMÉRNÉ

Tk. 3238. sz. 1889.

Árverési hirdetményi kivonat
A homonnai kir. járásbíróság mint telekkönyvi ható

ság közhírré teszi, hogy Friedman Judko végrehajtatónak 
ifjú Mihalko János végrehajtást szenvedő elleni 135 frt 
tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-újhelyi 
kir. törvényszék, a sztropkói kir. járásbíróság területén lévő, 
Hocsa községében fekvő, a hocsai 19. sz. tjkvben A. I. 1—20. 
sorsz. a. foglalt J/4 részben ifj. Mihalko János végrehajtást 
szenvedettet, */4 részben Treitel Izsák, >/4 részben pedig Mi
halko Heléna tulajdonos társak tulajdonául írott, azonban az 
1881. évi LX. te. 15b. §-a alapján egészben árverés alá bo
csátandó %-ad úrbéri bel- és kültelekre 465 írtban ezennel 
megállapított kik. árban elrendelte, és hogy a fennebb meg
jelölt ingatlan az 1890. évi ápril hó 30-án d. e. 10 órakor 
Hocsa községházánál megtartandó nyilvános árverésen a meg
állapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak [az ingatlan becsárának 
10%-át, vagyis 46 frt 50 krt készpénzben, vagy az 1881. LX. 
t. ez. 41 -ik §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó í-én 3333. sz. a. kelt i. m. rendelet 8 ik 
ij-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bá
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Homonnán, a kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóságnál, 1889. évi dec. hó 9. napján.

Láezai, 
kir. aljbiró.

TK. 4834/1889. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A szerencsi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a miskolezi takarékegylet végrehajtató
nak Sóvári József és neje szül. Németh Zsófia végrehajtást 
szenvedők elleni 700 frt tőkekövetelés és jár. iránti végre
hajtási ügyében a szerencsi kir. járásbíróság területén lévő 
Csanálos község határában fekvő, a csanálosi 353. sz. tjkben 
Sóvári József és neje_ szül. Németh Zsófia tulajdonául felvett 
141. hrjzi számú az Ó-faluban levő belhelyre 22 ft. az ugyan
azon sz. tjkvben foglalt 224. hrajzi és 124. ö. i. sz. alatt az 
Újfaluban levő házra s belsőségre 499 ft, az ugyanazon sz. 
tjkben foglalt 78b., 604., 922. és 1216. hrajzi szám alatt fel
vett >/s urb. kültelekre 1106 ft, végre a csanálosi 322. számú 
tjkvben Csanálos község úrbéri közlegelője czimén felvett in
gatlanból a csanálosi 353. sz. tjkvben felvett % urb. telek 
után kiosztott legelő illetőségre 80 ftban ezennel megállapí
tott kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1890. évi május hó 20-ik napján 
délelőtt 10 órakor Csanálos község házánál megtartandó nyil
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is elfog
nak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 
10%-át vagyis 2 frt 20 krt, 49 frt 90 krt. no frt 60 krt 
és 8 forintot készpénzben, avagy az 1881-ik évi LX-ik tör
vénycikk 42-ik §-ban jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hő i-én 3333. szám alatt kelt rendelet 8-ik 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bá
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza
bályszerű elismervényt átszo’gáltatatni.

Kelt a kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóságnál 
Szerencsen, 1889. évi márcz. 4.

Kiss György, kir. albiró.

Nincs többé fogfájás!! Könnyen vérző be 
teg és gyulladt foghust gyógyít és erősít, 
a fogkövet eltávolítja és képződését meg
gátolja; a szájbűzt azonnal megszünteti 
napontai használatnál

cs. és k. udvari fogorvos és udv. szállító, valódi

Hr PflPP vilá£ Anatheriii 
üi- rurr hírű szájvize

kétszer oly nagy palaczkokban mint eddig.
iEzzel egyidejűleg alkalmazandó

ör. POPP fogpasztája
gea és szép állapotban tartja.

Dr. POM* Anatherin fogpasztája
jobb ea legfinomabb ezer a fogak tisztán tartására és a foghue meg
erősítésére

l’fcee Y*űfc"*» e» fnnnnra rc8y°86 fehérségű fogakat köl- i'1, MT1WMT ■ I uypul ti csflnöz anélkül, hogy mint más 
fogporok a ~ogak zománczát megsértené.

Bp. POPP növényszappana “pS^pan;
mindennemű bőrkiütések ellen és különösen fürdőkhöz.

lYl* POPP NAPRAFORGÓ C>zap-\ (nem glice-
w* * mrp*ríl« Vpana /nn.) A leg-

* újabb és a legfino
mabb divat-pipere szappanok. A bőrt bársonyfinommá teszik.

Árak: Anatkerin-szAjviz 50 kr., 1 frt és 1 frt 40 
kr., Anatherin fogpaszta tégelyben 1 frt 20 kr., 
Aroniatikiis fogpaszta 35 kr., Fogpor dobozban 
63 kr., Növényszappan 30 kr., Napraforgó szap
pan 40 kr., Venus-szappan 50 kr. E szerek kap
hatók: S.-a.-lIjhelyben: Zlinszky J., Klncsessy P. és Cs. 
Buddy Á. gyógyszerészeknél és Szentgyőrgyl V. kereskedőnél.

Külföldi orvosok elismerései.
Tisztelt uram! Örömmel tudatom, hogy 

Anatherin-szájvizét tanlós, könnyen vérző fog
has, valamint meglazult fogak ellen kitűnő 
sikerrel alkalmazom és ezért feleimnek állan
dó használatra ajánlom. Mr. H. J. de Carpentler,

Páris.

A dr. Popp-felt iAnatherln-szájviz* név alatt 
ismeretes szert hosszabb idő óta van alkalmam gya
korlatomban alkalmazásba venni s vele nagyon ked
vező, sőt gyakran meglepő sikert |rtem el. 
ü>r. Stark, kir. törzsorv. a D. Loslauban. 
l?oroszország.

Tisztelt kartárs url Az ön Anatherin.szájvizévé 
Vett sikeres kísérlet után óhajtanék az ön által előállított 
és nekem már több oldalról oly melegen ajánlt fogpasz
táival és fogporával íj kísérletet tenni.

Dr, Martig F. lovag
braunschweigi hercz. udv. fogorv. udv.tan.és tanár.
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TARNÓCZY GUSZTÁV
a magas kormány 82502 II. 888. számú rendeletével ajánlt

Tüzcltőszer-, fecskendő- és szi'vaty'u.-g-^ara,
Budapest, V. kerület.

Gyárhelyiség: Kálmán-ulcza 16. sz., szerelőműhely: Klotild utcza 17. sz., irodahelyiség:
Váczi-körut 78 szám.

ajánlja a nm. belügyminisztérium által szabály rendeletileg előirt mértékkel biró,
Tar 116c*/.i szabadul mával ellátott

központi szelepzáró kengyeles tűzi fecskendőit,
minden mellékszerelvényekkel, melyek úgy szerkezetben, mint minőségben kitűnőek, és min

den tekintetben a légujabb vívmányok magaslatán állanak.

kizárólag a magyar egységes csavarral ellátva.
Szervezendő tűzoltó-testületek számára szüséges felszerelések a legkisebb részletekig, nagyobb 
községek számara kocsi fecskendők, mozdonyok, hydrophorok előkocsival, vagy a nélkül, 

szerkocsik, tűz-,és mászó létrak, valamint mentő- és védszerek kaphatók.
Kizárólag liázl gyártmány.

5 évi
í ó t á 11 á s

10 évi
részletfizetés

mellett

Nemkülönben 
ajánlhatom kis 

községek számá
ra az <)innia 

vagy
targoncza fees 
kendőmet. — A 

nem magyar 
egysége csavar
ral biró fecsken

dők átalakítás 
végett elfogad 

tatnak.

A franczia-kertben kitűnő mi
nőségű moo darab gyümölcsfa
oltvány igen olcsó áron eladó. 

Bővebb felvilágosítással szolgál
(gridrich (Antal.

TK. 3213/1889. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tokaji kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a m. kir. kincstár végrehajtatnak, Szabó 
József és neje Leichner Mária, illetve örökösei végrehajtást 
szenvedők elleni 111 frt 13 kr. tőkekövetelés és jár. iránti végre
hajtási ügyében a tokaji kir. járásbíróság területén lévő, Erdő- 
Bényén fekvő, 1) Az e.-bényei 619. sz. tjkvben foglalt 998. 
hr. sz. ingatlan 37 ft, 2) az e.-bényei 1551. sz. tjkvben 1336.
hr. sz. ingatlan 19 ft. 3) az e.-bényei 1549. sz. tjkvben 2036.
hr. sz. ingatlan 42 ft, 4) az e.-bényei 1550. sz. tjkvben 3290.
hrsz. szőlő 158 ft, 5) az e.-bényei 674. sz. tjkvben 1185. hr.
sz. ingatlan 12 ft, 6) az e.-bényei 674. sz. tjkvben 2421. hr. 
sz. szőlő 80 ft, 7) az e.-bényei 333. sz. tjkvben 413. hr. sz. 
ház és belsőség 436 ft, 8) az e.-bényei 1544. sz. tjkvben 1226. 
hr. sz. ingatlan 116 ft, 9) az e.-bényei 1545. sz. tjkvben 2636.
hr. sz. ingatlan 6 ft, 10) az e.-bényei 1546. sz. tjkvben 1432.
hr. sz. ingatlan 3 ft, 11) az e.-bényei 1547. sz. tjkvben 1653.
hr. sz. szőlő 578 ft, 12) az e.-bényei 1548. sz. tjkvben 2739.
hr. sz. ingatlan 61 frtban az árverést ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb jelölt ingatlanok 
az 1890. évi májas hó 16-ik napján d. e. 9 órakor Erdő- 
Bénye községházánál megtartandó nyilvános árverésen a meg
állapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs
árának 10%-át, vagyis 3 ft 70 kr., 1 ft 90 kr., 4 ft 23 kr., 
18 ft 51 kr., 1 ft 20 kr., 8 ft, 43 ft 60 kr., II ft 60 kr., 
60 kr., 30 kr., 57 ft 80 kr és 6 ft ro krt készpénzben, vagy az 
1881. évi LX. t. ez. 42-ik §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi november hó i-én 3333. szám alatt kelt 
igazságügyi miniszteri rendelet 8-ik §-ában kijelölt óvadék- 
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis
mervényt átszolgáltatni.

Kelt Tokajban, a kir. járásbíróság mint tkkvi hatóság
nál 1889. évi szept. hó 25. napján.

Kálmán Lajos,
kir. albiró.

lHost az ideje, hogy a t. szőlőbirtokos 
urak alkalmazzák az általam feltalált és szaba 
dalmazott

Phylloxera irtószert,
mely a phylloxerát pusztítja anélkül, hogy a szüle
tövet legkevésbé megtámadná. Szerem mmázsáját 
bármely vasútállomásnál 7 ft 50 kron adom. 
Használatához készített üvegedények ára helyben 
2 ft 50 kr. Egy kilóval 40 szőlőtövet lehet fer
tőtleníteni. Megrendelésnél használati utasítást ad 
a feltaláló. Friedmann lapát, Budapest, VII. 
Vesselényi-utca 41. sz.

Bóth Bernát
vaskereskedő és bortermelő

S.-a.-TJjhelytt.
Van szerencsém a nagyérdemű közön

ség becses tudomására hozni, hogy saját 
termésű aszú és szomorodni boraimat alant 
jegyzett árakon árusítom el, u. m.:

Szomorodni borok régiek és 
finomak llterenkint 60 krtól 90 
krig.

Aszú borok régiek és nagyon 
finomak palaczkonként 1 ft SO 
krtól 2 ft 20 krig.

Magamat a tisztelt közönség pártfogá
sába ajánlva, maradtam

kiváló tisztelettel

3-6 Róth Bernát.
Tk. 3813/1889. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tokaji kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhirré teszi, hogy a m. kir. államkincstár végrehajtatónak 
Guttmann Julia és Löv Jakab végrehajtást szenvedők elleni 
211 ft 411/, kr. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyé
ben (a tokaji kir. járásbíróság) területén lévő, és az o.-liszkai 
határban fekvő és az o.-liszkai 99. sz. tjkvben 108. hr. szám 
404 ft, 518. hr. sz. 144 ft, 684. hr. sz. 217 ft, 814. hr. sz. 
156 ft, 934. hr. sz. 117 ft, 2791., 2792. hr. sz. 109 ft, 1789. 
hr. sz. 20 ft' 1856. hr. sz. 16 ft, 1696. hr. sz. 306 ftban az 
árverést ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és 
hogy a fennebb jelölt ingatlanok az 1890. évi májas hó 
20-ik napján délelőtt 9 órakor O.-Liszka városházánál meg
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá
nak 10°/0-át, vagyis 40 ft 40 kr., 14 ft 40 kr., 21 ft 70 kr., 
15 ft 60 kr., íi ft 70 kr., 10 ft 90 kr., 2 ft, 1 forint 60 
krajezár és 30 forint 60 krajezárt készpénzben, vagy 
az 1881. évi LX. te. 42. §-4ban jelzett árfolyammal számított és 
az 188i-ik évi november hó i-én 3333-ik szám alatt 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik §-ában kijelölt ova- 
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis
mervényt átszolgáltatni.

Kelt Tokajban, a kir. járásbíróság, mint tkvi ható
ságnál 1889. évi december hó 3. napján.

Kálmán Lajos,
kir. albiró.

sjl;
az egész világon a legtökéletesebbnek elismert mérleg-szerkezetek.

A szabadalmazott Fairbanks-mérlegek
százados rendszerűek, rendkívül érzékenyek és 
tolósuljlyaí vannak ellátva.

Tártósság, pontosság és könnyű kezelésük
nél fogva nz összes világkiállításokon az első dijat nyert
legkitűnőbb mérlegek.

A jutányos árakban — melyek sulyokkal számított 
tizedes mérlegek áruinál nem magasab
bak — a hitelesítés, csomagolás és vasútra való feladás 
költségei benfoglaltatnak. Gazdasági szekér- és zsák-mér
legeink, valamint marha-mérlegeink a legkedveltebb mér
legszerkezetek.

Gyártásunk állami felügyelet alatt áll.
Czim ésOszt.-magyar Fairbanks-társaság mérleg 

gépgyára John Block vezérigazgató
Budapest, Andrássy-ut 12.

Árjegyzékkel és felvilágosítással szolgál a köz 
onpti iroda. Gyár: Újpest. — K.-Megyer
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GYÓa\ FOHRÁíü,

dJ faai ’ LTERS”
VeS3 elemezve a budapesti m. kir. egyetemen. Szerencsés ve^vi összetétele, kevés szabad de gazdag féli 

kötött szensavtartalina kiváló hatasuuak bizonyult, külön sen tüdőtíán faluinknál, ahol a szlbadsíénsav 
csekélyebb jelenléte megóvja a beieget a káros, sőt, veszedelmes izg.tás ól, ellenben a félig kötött szénsav eazdau 
-fmk kö5yÍaf,aSUM k;',rr:zeknek a b®teg testrészekbe való gyors és biztos felvételén eszközli. Ezen tulajdonsa- 
< ,k k- ‘ ht‘ Ma,(íl iu,ra! a*on kiva,n előnyét is. lios-y a h 1 tzabadszénsavtartalonV an erősebb ásvány 
Mzek, mint a sel eiM-glcn-henbcrgi tüdői, , jókban, különösen tüdővérzésokné 

' 1 ** alka.inrazliuiók, a Margit-f rras nt is a leg;obb Ir tás mellett folyton használtaik. m
! . MU • C ,tirvl£ kl!mátikus gjógyimézeteibu., különösen a b ,1átog,tottabb Görbersdorl
i.tn a Maüfit-vjz otibom .v-a vab. — Orvosi tekintélynek Bmlapester • J)r Korán vi Hr I3v1il.ai.rfi

í r. S«Tra=II, Br. !»«,,. Dr. HÍ-.Iy, Bur,As? Eéc »r. H"mb.r.er íí”Dn’

¥ I z 5
Wg-J-U Fiume- és Uuz^bau

borral használva a legegészségesebb ital!
Kizárófago

főraktár
íHI Wm Cüt n.y e ivií
smP lm y#/ H §§

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, fliszerkereske ésben és vendéglőben.

®». ée k. éi sseri. 
k. udv. AsvAi-y. 
vls-»s6Íllt<tnAl , 

Budapest.



üzlethelyiség változtatás.
Van szerencsém a nagyérdemű közönséget ||

értesíteni, hogy
tudakozó, közvetítő, és cseléd-szerző irodámat
április hó elsejétől a Jkos.siitli nt<?si 13. szám, 

Somogyi-féle házba helyezem át.
Midőn a n. é. közönség becses pártfogását továbbra | ^ JJj 

is kérem, maradok alázatos tisztelettel: S'
Ábrahamovits Mór.

5=5)<6LL—

gépgyára és vasöntödéje Kassán, Eperjesi-ut 6. szám.
Ajánlja a t. gazdaközönségnek a tavaszi idényre yj 

szükséges gépeket, nevezetesen szilárdan szerkesztett,

könnyű sorvető és szórvavető gé 
peit ekéket és boronákat, hen
gereket, lókapákat stb. továbbá
Baker- és magtár rostákat, mely 
gyártmányainknakgépgyárunkban 
állandóan jelentékeny készletét bírjak, 

ÍÉ& bizományi raktárt pedig(£V rr^j

BEHYNA TESTVÉR uraknál S.-a.-Ujhelyben,
Szállítunk továbbá saját gyárt

mányú s legjobb szerkezetű szeszgyár 
és malomberendezéseket, gőzgépeket és 
gőzkazánokat, házi és egyéb szivaty- 
tyukat, olajsajtókat és olajmag-pörkölöket

Elhasznált gépek, különösen

gőzmozgonyok és gőzcséplők
pontos átigazitását és kijavítását legjutányosabban eszközöljük.

Gyártmányaink képes jegyzékét b. kívá
natra ingyen és bérmentve küldjük.

m

sm x
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Sserencsi czukor-koczka és süvegekben.

MALÁRTSIK GYÖRGY
fiiszer-, anyag-, gyarmatáru- és vegyeskereskedésében 

kaphatók 1887 és 1888. évi termésű

a, n, is é "fe © 3? © Is
literes palaczkokban

i liter ára 34 kr. üvegért 5 kr. visszaszámittatik,

továbbá

régi szamorodni és asszuborok
palaczkokban.

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát bel- és külföldi 
fristöltésü ásványvizek és forrásterményékből, kerti 
és mezőgazdasági magvak, czukorka-áru, csokoládé, 
házfentartási és különféle árukból a legolcsóbb ára
kon számítva.

Vidéki megrendelések pontosan a legnagyobb 
figyelemmel teljesítetnek.

íbiszt árulás.

__ !r8R>

ti ...

£ ft*

— • 5

w tifcí
jW

t

S.-a.-Ujhelyben az úgynevezett csalo
gány utczára szolgáló 2 szoba, 1 előszoba, 
konyha, élléskamara, pincze s a többi szük
séges mellékhelyiségekből álló lakás folyó
évi ápr. 24-étől bérbe adandó. Bővebb felvilágo
sítást az alullirt háztulajdonos ad.

Szegliy Ágoston.

Gyár: 
Mosonhasi

Répatermelők figyelmébe!!

KÜHNE E.
5-6

Főraktár:
Budapest.

(Alakult 1856.) gazdasági gépgyára VI Váczi körút 21.
ajánlja egy és kétvasu ekéit, Laacke-féle hírneves rét- és szántóföld bo

ronáit, Turcsányi-féle szab. kéregtörót

Magy. kir. szab. parkétgyár.

Dunkel V. K. Kassa
ajánlja kitűnő száraz hegyi tölgyfából készített sokszorosan 
kitüntetett szalag és koczka park étáit legjutányosabb

árak mellett.
A lerakást a gyár saját lerakói által is eszközölteti 

Mindenféle fűrészelt tölgyfa anyag és szőlőkaró kapható. 
Rajzmiuták kívánatra bér mentesen szolgáltatnak ki.
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a legjobbnak elismert 
sorve^ő gépeit. 

Répatermelők számára 
könnyű olcsó sorvetc-gépeit, 
kitűnő jó répavetó-gépeit,(kü
lönlegesség),úgyszintén min 
dennemü kapáló és miveló- 

eszközeit

Sírkövekre feliratok vésése é aranyozása

SIR-EMLEK-KÖVEK RAKTÁRA
BURGER ADOLFNÁL

Fóuíczán, a „ Vörös ökör'• vendéglő épületében.

MINDEN IDŐBEN
nagy választékban tartok s kívánatra felállítok

POROSZ SZÜRKE MÁRVÁNY,
GRÁNIT, SZIANIT

és homokkő sírkövet. «
Tisztelettel *

BIRGER ADOLF
vállalkozó.

Sürgönyczim
Burger Adolf S.

Kívánatra képes árjegyzék megtekintésül bérmentve küldetik

465./8q. 61/1890. szám.

Árverési hirdetmény.
Alólirt kiküldött végrehajtó az 188i-ik évi LX. t. c. 

J02,§-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a szerencsi 
kir. járásbíróság 4612/89. p. 570/90. számú végzései által 
Sonnenschein Ignácz és Herman Lajos javára Vári Rezső' ellen 
468 frt 33 kr. és 3000 frt tőke, ennek különböző lejárat nap
jától számítandó 6% kamatai és eddig összesen felszámítandó 
perköltség követelés ereéig elrendelt biztosítási és kielégítési 
végrehajtás alkalmával biróilag le- és felülfoglalt és 481 ftra 
becsült házibutorok, eszközök és 1 pianinóből álló ingóságok 
nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a szerencsi kir. járásbirósági 820/90. 
p. sz. kiküldést rendelő végzés folytán a helyszínén, vagyis 
Szerencsen, végrehajtást szenvedett lakásán leendő eszközlésére 
1890-ik év április hó i-ik napjának délelőtti 10 órája ha
táridőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen, az 1881. évi LX. t.-c. 107-ik §-a értelmében a leg
többet Ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Végül felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő in
góságok vételárából a végrehajtó követelését megelőző kielé- 
gittetéshez tartanak jogot, a mennyiben részükre foglalás ko
rábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyv- 
b ől ki nem tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés meg
kezdéséig alólirt kiküldöttnek vagy Írásban beadni, avagy 
pegig szóval bejelenteni tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság táb- 
áján kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt Szerencsen, 1890. évi márcz. hó 17. napján.

TVegymegliy László,
kir. bir. végrehajtó.

S.-a-Ujhcly, nyomatott a >Zemplén< gyorssajtóján.


